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TEHLĶKELĶ MADDE REHBERĶ 

1 GĶRĶķ 
1.1. Kēyē Tesisinde tehlikeli y¿klerin giriĸi ve bulundurulmasē, bu iĸlemlere 

m¿teakip elleleme iĸlemi, alanēn genel g¿venliĵi ve korunmasē, y¿klerin korunmasē, 

kēyē tesisinde  veya yakēnēndaki herkesin g¿venliĵinin ve evrenin korunmasē kontrol 

edilmelidir. 

 

1.2. Denizde can g¿venliĵi ayrēca kēyē tesisinde bir geminin, yüklerinin ve 

m¿rettebatēnēn g¿venliĵi ve muhafazasē, doĵrudan tahmil/tahliye yapēlmadan ºnce ve 

elleleme s¿resince tehlikeli y¿kler ile ilgili alēnan ºnlemler ile ilgilidir. 

 

1.3. Bu rehberdeki öneriler, taĸēma zincirinin bir parasē olarak liman alanēnda 

bulunan tehlikeli y¿kler ile sēnērlēdēr. Bu rehberdeki ºneriler, liman alanēnda genel 

olarak saklama amacēyla bulundurulan veya liman alanēnda kullanēlan tehlikeli 

maddeler iin geerli deĵildir ancak Ķdare, sºz konusu kullanēm ve saklama iĸlemlerinin 

yasal ulusal gereksinimlerine uygun olup olmadēĵēnē kontrol etmek isteyebilirler.  

 

1.4. Tehlikeli y¿klerin g¿venli taĸēnmasē ve y¿klenmesi iin ºnemli bir ºn 

gereksinim ise bu y¿klerin uygun ĸekilde tanēmlanmasē, koruma altēna alēnmasē, 

ambalajlanmasē, paketlenmesi, g¿venli hale getirilmesi, iĸaretlenmesi, etiketlenmesi, 

plaka takēlmasē ve dok¿mantasyonunun yapēlmasēdēr. Bu durum, iĸlemlerin kēyē 

tesisinde veya kēyē tesisinden uzakta tesislerde yapēlēp yapēlmadēĵēna bakēlmaksēzēn 

uygulanacaktēr. 

 

1.5. Genel taĸēma zincirine kara, liman ve deniz unsurlarē dahil olmasēna karĸēn, 1.4 

ierisinde belirtilen hususlardan sorumlu olan kiĸilerin her t¿rl¿ tedbiri almasē ve t¿m 

ilgili bilgilerin taĸēma zincirine dahil olan kiĸilere ayrēca son konsinyeye verilmiĸ 

olmasē olduka ºnem arz etmektedir. Farklē taĸēma yºntemleri iin olasē deĵiĸik 

gereksinimlere dikkat edilmelidir. 

 

1.6. Tehlikeli y¿klerin g¿venle taĸēnmasē ve y¿klenmesi, sºz konusu y¿klerin 

taĸēnmasē ve y¿klenmesi iin yºnetmeliklerin doĵru ve hassas bir ĸekilde 

uygulanmasēna dayanmakta olup, yºnetmeliklerin tam ve detaylē olarak bilen ve bu 

konulara iliĸkin mevcut riskler hakkēnda bilgi sahibi olan herkesin muhakemesine 

baĵlēdēr. Bu sadece, ilgili kiĸilerin uygun ĸekilde planlanmēĸ ve icra edilmiĸ olan eĵitim 

ve tekrar eĵitimleri ile elde edilebilir.  

 

1.7. Kanunlar, yºnetmelikler ve ilgili yayēnlar s¿rekli deĵerlendirme altēndadēr ve 

d¿zenli olarak revize edilmektedir. Sadece g¿ncel s¿r¿mlerin kullanēlmasē oldukça 

ºnem arz etmektedir. Bu Kanunlar, yºnetmelikler ve ilgili yayēnlarēn ieriĵi, sadece 

gerekli olduĵu kapsamda bu rehberdeki ºnerilerde tekrarlanmēĸtēr. 

 

1.8. Bu rehberin hazērlanmasēnda IMDG CODE, ERG 2016 ve IMO 1216 sirkü 

dºk¿manlarēna baĸvurulmuĸ ve bilgiler kullanēlmēĸtēr. 
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1.1 Tesis Bilgi Formu 

Tesise ait genel bilgiler, aĸaĵēda sunulan tesis bilgi formunda olduĵu gibidir. 

TESĶS BĶLGĶ FORMU 
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TEHLĶKELĶ MADDE REHBERĶ 

1.2 Liman tesisinde Ellelenen ve Geici Depolanan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin 

Tahmil/Tahliye, Elleçleme ve Depolama Prosedürleri  

1.2.1 Genel 

1.2.1.1 IBC Kod kapsamēnda Kēyē Tesisimizde Tehlikeli Sēvē Dºkme Y¿klerden 

(Alevlenir Gazlar sēnēf 2.1)  Hidrokarbon Gaz Karēĸēmē (UN 1965), elleçlenmektedir. 

1.2.1.2 Kēyē tesisine gelecek tehlikeli yüklerin elleçlenmesi, geçici olarak kēyē tesisinde 

bekletilmesi, istif ve ayrēĸtērma yapēlmasē, depolanmasē gibi hususlarda kēyē tesisi, 

alēĸanlar ve kēyē tesisinde bulunan gemilerin emniyeti aēsēndan aĸaĵēdaki hususlarēn 

yerine getirilmesi saĵlanacaktēr.  

1.2.1.2.1 Ķhtiya halinde tehlikeli yüklerin kēyē tesisine kabulünden en az 1 gün 

ºnce bir koordinasyon toplantēsē yapēlacak ve bu toplantēya Operasyon, Saha planlama, 

SE¢, TMGD ve diĵer ilgililerin katēlēmē saĵlanacaktēr. 

1.2.1.2.2 Koordinasyon toplantēsēnda; Limana kabul edilecek Tehlikeli yükler ile 

ilgili olarak; 

1. Tehlikeli yükten kaynaklanan risk 

2. Kēyē tesisinde mevcut Tehlikeli y¿kler ile etkileĸim, 

3. Kēyē tesisine yakēn gelecekte kabul edilmesi planlanan y¿kler ile etkileĸim, 

4. Acil M¿dahale yºn¿nden malzeme ve ekipman ihtiyacē 

5. Acil Müdahale ekiplerinin yeterliliĵi 

6. Komĸu tesisleri /den etkileĸim 

Konularē g¿ncel IMDG KOD dok¿manlarē kapsamēnda ele alēnarak kabul / ret veya 

yºnetici kararē alēnēr. 

1.2.1.2.3 Toplantēda Tehlikeli y¿k¿n kabul¿ yºn¿nde karar alēnmēĸ ise, yönetim, 

operasyon, depolama, güvenlik, acil durum müdahale birimleri bilgilendirilerek 

hazērlēk ve kabul s¿reci baĸlatēlēr. 

1.2.1.2.4 Kēyē tesisine kabulde Liman Baĸkanlēĵēnēn bilgilendirilmesi ihtiyacēnda 

durum gerekçeleri ile birlikte yazē ile Liman baĸkanlēĵēôna bildirilir. 
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1.3 Tehlikeli Sēvē Dºkme Y¿kler Emniyetli Ellelenmesi Operasyonu 

Prosedürü  

1.3.1 Uygulama 

1.3.1.1 Liman tesisimizde Tehlikeli Sēvē Dºkme y¿kler ĸamandēra sistemi ile 

elleçlenmektedir.  

1.3.1.2 Bir g¿n ºnce yapēlan operasyon toplantēsēnda kullanēlacak ekipman, posta sayēsē 

ve ekip belirlenir. Acenta tarafēndan en az 3 g¿n öncesinden gemi bildiriminde yüke ait 

SDS formu SEÇ birimine verilir. 

1.3.1.3 Gemi ĸamandēraya pilot ve palamar yardēmē ile emniyetli bir ĸekilde 

baĵladēktan sonra gemide emniyet incelemesi yapēlēr. Emniyetsiz bir durum var ise 

durum gemi ilgilisine iletilir ve önlem almasē saĵlanēr. Operasyon sorumlusu tarafēndan 

tahliye Ekipmanlarē ve y¿ke uygun boru seimi yapēlēr. ISGOTT Gemi/Sahil Emniyet 

Kontrol Listesi karĸēlēklē olarak imza altēna alēnēr. Gemi ve Liman tesisi arasēnda 

iletiĸim aĵē kurulur. 

1.3.1.4 ¢alēĸanlar gemiye baĵlancak olan esnek hortumlarēn yanēda hazēr bulunur. Sēvē 

y¿klerin gemi giriĸ ēkēĸ manifoldlarēna baĵlanmasēnda gemi personeli ile birlikte 

hareket eder. 

1.3.1.5 Gemi ile uygun basēn ayarē yapēlēr. Tanklarēn taĸmasē ºnlenir ve tehlike anēnda 

gemi personeline bilgi verilerek hattēn kesilmesi saĵlanēr. 

1.3.2 Gereklilik  

1.3.2.1 Kēyē tesisinde oluĸabilecek gaz kaaklarēnēn tespiti amacēna yºnelik olarak gaz 
dedektºrleri kalibrasyonlarē yapēlmēĸ ve kullanēma hazēr halde bulundurulacaktēr. 

1.3.2.2 Tesiste bulunan dolum/boĸaltēm platformuna gelen her t¿rl¿ taĸēt tamamen 

statik elektrikten arēndērēlacak, egzostlarēna alev tutucu aparatlar takēlacak ve 

topraklamasē yapēlacaktēr. Alev tutucu aparatlar Kara Tankeri iĸletmecisi tarafēndan 

saĵlanacaktēr. Alev tutucu olmayan Kara Tankerleri liman tesisine alēnmayacaktēr. 

ADR standartlarēndaki tankerlerde bu ºzellik aranmayacaktēr. 

1.3.2.3 Gerekli ikazlar, uyarē iĸaretleri Elleleme yapēlan alanēn evresine konulacaktēr. 
Tehlike arz eden yer ve durumlarda ilgili personel iĸ g¿venliĵi ve iĸi saĵlēĵē 

kriterlerine uygun kiĸisel koruyucu kēyafet ve donanēm giyecektir. Gºrev tanēmlarē ve 

alēĸma alanlarēna uygun kiĸisel koruyucu kēyafet ve donanēma sahip olmayan personel 

alēĸtērēlmayacaktēr. 

1.3.2.4 Kullanēlan cihazlarēn periyodik bakēm-onarēm ve kalibrasyonu yapēlacak ve bu 

durumu belgeleyen sertifika, jurnal veya kayēt defteri g¿ncel halde tutulacaktēr. 
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1.3.2.5 Acil durumlar veya kazalar sºz konusu olduĵunda m¿dahale iin kullanēlacak 

ilk yardēm malzemeleri personel tarafēndan yeri bilinen ve kolay ulaĸēlabilen yerlerde 

muhafaza edilecektir. 

1.3.2.6 Kēyē tesisinde kullanēlan haberleĸme ekipmanlarē tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin 

tahmil/tahliyesi operasyonlarēnda, alevlenir ya da patlayabilir ortamda emniyetli olarak 

kullanēlabilir tipte olan telsizler kullanēlacaktēr. 

1.3.2.7 Tehlikeli Sēvē dºkme y¿klerin tahmil/tahliyesinde kullanēlan esnek hortumlar; 

tip onaylē ve boru tipini, borunun maksimum alēĸma basēncēnē, ¿retim ay ve yēlēnē 

gºsteren bir sertifikaya sahip olduĵu kontrol edilecektir. Sºz konusu borularēn 

ISGOTTôda belirtilen kriteler uyarēnca testleri ile bakēm ve onarēmlarē yapēlacak ve 

bunlara iliĸkin test raporlarē ile bakēm ve onarēm kayētlarē tutulacaktēr. Tahmil/tahliye 

operasyonlarēnda kullanēlacak ancak hizmette olmayan hortumlar ISGOTTôda 

belirtilen kriterlere uygun olacak ĸekilde muhafaza edilecektir. 

1.3.2.8 Tehlikeli Sēvē dºkme y¿klerin tahmil/tahliyesinde kullanēlan esnek hortumlara 

yºnelik olarak yeterli sayēda elektrik yalētēm flenci bulundurulacaktēr. 

1.3.2.9 Tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin ellelendiĵi kēyē tesislerinin iĸleticileri, kēyē 

tesislerinde alēnmasē gereken ilave emniyet ve g¿venlik tedbirlerine iliĸkin hususlarē 

sēvē y¿k formeni, amiri ,ĸefi ve Ķs sorumludur. 

1.3.2.10 Liman tesisimizde sēvē y¿k formeni, amiri ,ĸefi tehlikeli sēvē dºkme 

yüklerin elleçlenmesinden sorumludur ve Görevleri kalite yönetim sisteminde  

tanēmlēdēr ve bu sorumluluklarē erevesinde hareket edecektir. 

1.3.2.11 Y¿k operasyonlarē ve acil durumlarda, sorumluluk alanlarēna gºre, gemi 

kaptanē ve sēvē y¿k formeni  tahmil/tahliyesi yapēlan ya da taĸēnan tehlikeli sēvē dºkme 

y¿klerle ilgili olarak aĸaĵēdaki bilgileri gerek gºr¿lmesi halinde liman baĸkanlēĵēna ve 

diĵer ilgililere sunacaktēr. 

1.3.2.11.1 Gemi kaptanē tarafēndan; 

1.3.2.11.1.1 Tehlikeli y¿k¿n uygun taĸēma adē, UN numarasē ile fiziksel ve kimyasal 

özelliklerinin (reaktivite d©hil) tanēmē. 

1.3.2.11.1.2 Y¿k transferi, slop transferi, gazdan arēndērma iĸlemi, inertleme, balast 

alma, ballast boĸaltma ve tank temizliĵi prosed¿rleri. 

1.3.2.11.2 Sēvē y¿k formeni, amiri ,ĸefi tarafēndan; 

1.3.2.11.2.1 Y¿klerin emniyetli elleçlenmesi ve tahmil/tahliyesi için gereken özel 

ekipmanlara iliĸkin bilgiler ile aĸaĵēdaki hususlarē da ieren acil durumlara m¿dahale 

prosed¿rleri: 

1) Acil Durum Planlarēnda belirtilen dºk¿lme ya da sēzēntē durumunda yapēlmasē 

gerekenler, 
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2) Acil Drum Planēnda ve Ķĸ saĵlēĵē ve G¿venliĵi kapsamēnda kiĸilerin tehlikeli y¿klerle 

kazara temasēnē ºnlemek iin alēnacak tedbirler, 

3) Acil Durum Planēnda belirtilen yangēnla m¿cadele prosed¿rleri ve yangēn 

durumunda kullanēlacak uygun haberleĸme sistemleri. 

1.3.2.12 Tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin elleçleme ve tahmil/tahliye 

operasyonlarēna baĸlanmadan ºnce ve operasyon s¿resince, söz konusu operasyonun 

yapēlacaĵē t¿m giriĸlere yazēlē ve resimli (piktogram) olarak gerekli uyarē 

bildirilerinin/iĸaretlerinin konulduĵu kontrol edilecektir. 

1.3.2.13 Tehlikeli Sēvē dökme y¿klerin ellelenmesi ve tahmil/tahliyesi sērasēnda 

Deniz Bandē kanal 16 dan ve protokolda belirtilen alēĸma kanalēndan devamlē iletiĸim 

saĵlacak ve y¿k operasyonlarē s¿resince haberleĸmenin etkinliĵini temin edilecektir. 

1.3.3 Tehlikeli dºkme sēvē y¿kler iin kullanēlan boru tesisatlarē 

1.3.3.1 Esnek hortum: 

1.3.3.1.1 Bu eĸit y¿klerin sēcaklēĵē ve uygunluĵu gºz ºn¿nde bulundurularak 

uygun olduĵu y¿kler dēĸēndaki y¿kler iin kullanēlmayacak 

1.3.3.1.2 Darbe ile hasar gºrmeye meyilli ise, uygun ĸekilde korunacak, 

1.3.3.1.3 Yük elleçlemesinde izole flanĸē ya da iletken olmayan bir makara 

parasē iermesi dēĸēnda elektriksel olarak s¿rekli olduĵundan emin olunacaktēr. 

Yalētēm bºl¿m¿n¿n deniz tarafēndaki boru hattē, gemiye elektriksel olarak s¿rekli 

olacak ve kara tarafē da topraklama sistemine elektriksel olarak s¿rekli olacaktēr. Ķzole 

flanĸē, Akaryakēt Tankerleri ve Terminallerine Ķliĸkin Uluslar arasē G¿venlik 

Kēlavuzundaki (ISGOTT) bºl¿m 17ôye uygun bir ĸekilde test edilecektir. 

1.3.4 Sēvē y¿k formeni tarafēndan 

1.3.4.1 Yalētēm bºl¿m¿nde kēsa devre meydana gelmesini engellemek için yeterli 

önlemler alacak, 

1.3.4.2 Yalētēm ve topraklama sistemlerinin etkinliklerini saĵlamak iin uygun 
aralēklarla denetlenmesini ve test edilmesini saĵlayacak, 

1.3.4.3 Yanēcē bir atmosferin oluĸabileceĵi harekete geirici bir kēvēlcēmlanma 
ihtimalinin olmadēĵēndan emin olmak iin, aray¿z ve sahil arasēndaki diĵer metalik 

baĵlantēlarēn korunmasēnē ya da d¿zenlenmesini saĵlayacaktēr. 

1.3.4.4 Akaryakēt Tankerleri ve Terminallerine Ķliĸkin Uluslar arasē G¿venlik 

Kēlavuzundaki (ISGOTT) uygun kontrol listelerine göre hareket edecektir. 

1.3.5 Tutuĸma kaynaklarē 

1.3.5.1 Sēvē y¿k formeni gemideki gemi ocaklarē ya da piĸirme aletleri gibi tutuĸma 

kaynaklarēna iliĸkin ºnlemler alēnmasēnē gerektirebilecek koĸullar hakkēnda gemi 

kaptanēnēn bilgilendirilmesini saĵlayacaktēr.  
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1.3.6 Elleçleme 

1.3.6.1 Esnek hortumlar 

1.3.6.1.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon 

Sorumlusu: 

.1 Bu eĸit y¿klerin sēcaklēĵē ve uygunluĵuna iliĸkin olarak uygun olduĵu 

y¿kler dēĸēnda ya da uygun olmadēĵē herhangi bir alēĸma basēncēnda bir Esnek 

hortum kullanēlmadēĵēndan emin olacaktēr. 

.2 U baĵlantē paralē her Esnek hortum t¿r¿n¿n test edildiĵinden ve 

patlama basēncēnē gºsteren bir sertifikaya sahip olduĵu kontrol edilecektir. 

.3 Hizmet vermek ¿zere yerleĸtirilmeden ºnce, her Esnek hortumnun Ķdare 

gereksinimlerine uygun bir ĸekilde hidrostatik olarak test edilmiĸ olduĵu 

belgelerden kontrol edilecektir. 

.4 Esnek hortumlar kullanēma konulmadan ºnce, gºrsel olarak 

denetlenecektir. Esnek hortumlar, operasyon sērasēnda sēk aralēklarla 

denetlenecektir. 

.5 Esnek hortum, hortum t¿r¿n¿, belirtilen maksimum alēĸma basēncēnē ve 

imalat ayēnē ve yēlēnē gºsterir belgeler tesiste tutulacaktēr. 

.6 Yeterli elektrik yalētēmēna sahip olduĵundan ve Esnek hortumun 

uzunluĵunun, terminal baĵlantēlarēna aĸērē y¿k y¿klemeden tanēmlanan alēĸma 

aralēĵē dahilinde tatmin edici ĸekilde alēĸacak yeterlilikte olacaktēr. 

.7 Tehlikeli sēvē  dºkme y¿klerin taĸēnmasē iin donatēlan bir Esnek hortum 

yeterli denetim altēnda tutulacaktēr. 

.8 Bir acil durumda evreyi, kiĸisel g¿venliĵi ve ekipmanlarē korumak iin 

Esnek hortum baĵlantēsē sēzēntēya mahal vermeyecek ĸekilde ayrēlmasē 

hakkēnda prosed¿rler yeterli d¿zeyde uygulanacaktēr. 

1.3.7 Baĸlangē ºnlemleri 

1.3.7.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon Sorumlusu, 
y¿k taĸēma kontrollerinin, ölçme sistemlerinin, acil durum kapama ve alarm 

sistemlerinin y¿k transfer operasyonuna baĸlamadan ºnce test edecek ve yeterli 

olduĵunundan emin olacaktēr. 

1.3.7.2 Tehlikeli sēvē dºkme y¿k operasyonuna baĸlamadan ºnce, Gemi Kaptanē ve 
Operasyon Sorumlusu aĸaĵēdaki hususlarē gºz ºn¿nde bulunduran maksimum y¿kleme 

ya da y¿k boĸaltma hēzlarēnē ieren taĸēma s¿relerini yazēlē olarak kabul edeceklerdir. 

1.3.7.2.1 Gemi y¿k hatlarēnēn ve Esnek hortumnun, kapasitesi ve izin verilebilir 

maksimum basēncē; 

1.3.7.2.2 Buhar havalandērma sistemi düzeni ve maksimum yükleme veya 

boĸaltma hēzlarē; 

1.3.7.2.3 Acil durum kapanma prosed¿rlerine gºre olasē basēn artēĸlarē; 

1.3.7.2.4 Olasē elektrostatik y¿k birikimi; ve 

1.3.7.2.5 Gemide ve sahilde baĸlatma operasyonlarē esnasēnda sorumlu kiĸilerin 

mevcudiyetini 
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1.3.7.3 Bu tür transfer operasyonlarē ºncesinde ve esnasēnda alēnmasē gereken ana 

güvenlik önlemlerini gösteren uygun güvenlik kontrol listesi tamamlanacak ve imza 

altēna alēnacaktēr. 

1.3.7.4 Elleleme operasyonlarē esnasēnda oluĸabilecek bir acil durum anēnda atēlmasē 
gereken adēmlarē ve kullanēlmasē gereken iĸaretler yazēlē olarak kabul edilecektir. 

1.3.7.5 Uygun g¿venlik ºnlemleri ve kēyafetlerin kullanēldēĵēndan emin olunacaktēr. 

1.3.7.6 Operasyon sorumlusu, dºkme sēvē transfer pompalarēndaki baĸlatma 

kontrollerinin óôkapalēôô konumda kilitlendiĵinden ya da yalnēzca yetkili personel 

tarafēndan eriĸilebilir bir yerde yer aldēĵēndan emin olacaktēr. 

1.3.7.7 Operasyon sorumlusu Esnek hortumun y¿kleme/y¿k boĸaltma baĵlantēlarēnēn 
kullanēmda olmadēĵē ya da bekleme hizmetindeyken g¿venli ve sēzdērmaz bir ĸekilde 

kºrlendiĵini kontrol edecektir. 

1.3.7.8 Tankerler ve Terminaller Ķin Uluslararasē Emniyet Kēlavuzuônda (ISGOTT) 
bulunan ñGemi/Sahil Emniyet Kontrol Listesiònin, yine ISGOTTôda yer alan 

ñGemi/Sahil Emniyet Kontrol Listesinin Tamamlanmasē Ķin Rehberòe uygun olarak 

doldurulacak ve imza altēna alēnacaktēr. 

1.3.8 Pompalama  

1.3.8.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon Sorumlusu: 

1.3.8.1.1 Kabul edilen geri basēnlarēn ve y¿kleme ya da y¿k boĸaltma hēzlarēnēn 

aĸēlmamasēndan emin olmak iin mutabēk kalēnmēĸ periyotlarda kontroller 

yapēldēĵēndan; 

1.3.8.1.2 T¿m ilgili borularēn, esnek hortumlarēn ve gemideki ve kēyēdaki baĵlē 

ekipmanlarēnēn sēzēntē yapmasēnē engellemek iin gerekli t¿m ºzenin gºsterildiĵinden 

ve tehlikeli dºkme sēvē y¿klerin transferi esnasēnda yeterli denetimin yapēldēĵēndan; 

1.3.8.1.3 Transfer operasyonlarē esnasēnda gemi ve sahil donanēmlarē arasēnda 

etkili iletiĸim muhafaza edildiĵinden; 

1.3.8.1.4 Elleleme operasyonlarē esnasēnda denetim iin emniyet kontrol¿ 

listesinin mevcut olduĵundan; 

1.3.8.1.5 Tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin ellelenmesi esnasēnda, tankerin aĸērē 

doldurulmadēĵēndan emin olmak iin tahliye yapēlacak tankerlerin ºl¿lmesi iin 

gerekli d¿zenlemelerin yapēldēĵēndan; 

1.3.8.1.6 Gemide ve kēyēdaki operasyonlar esnasēnda sorumlu kiĸilerin mevcut 

olduĵundan;  

1.3.8.1.7 Uygun güvenlik ekipmanlarēnēn ve kēyafetlerinin kullanēldēĵēndan emin 

olacaklardēr. 

1.3.9 Operasyonun tamamlanmasē 
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1.3.9.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon Sorumlusu: 
Tehlikeli dºkme sēvē y¿klerin transferi tamamlandēktan sonra y¿k boĸaltma valflarēnēn, 

ve esnek hortumlardaki basēn kalēntēsē olmadēĵēndan emin olacaktēr. Ayrēca: 

1.3.9.1.1 Esnek hortum gemiden ayrēlmadan ºnce, sēvēlarēn boĸaltēldēĵēndan ve 

basēncēn alēndēĵēndan; 

1.3.9.1.2 Gemi manifold baĵlantēlarē ve esnek hortumlarēn kºr flanĸ ile 

sēzdērmazlēk saĵlanmasēnē ieren t¿m g¿venlik ºnlemlerinin alēndēĵēndan; ve 

1.3.9.1.3 Uygun g¿venlik ekipmanlarē ve kēyafetlerin kullanēldēĵēndan emin 

olunacaktēr. 

1.3.10 LPG Operasyonlarēnda ayrēca ; 

1.3.10.1 Gemi kaptanē ve kēyē tesisi iĸleticisi sorumluluk alanlarēna gºre, d¿ĸ¿k 

sēcaklēkta sēvēlaĸtērēlan gazlarēn tahmil/tahliye operasyonunu, ancak aĸaĵēdaki 

koĸullarēn saĵlanmasē halinde gerekleĸtirmelidir; 

1.3.10.1.1 Gemideki ve kēyē tesisindeki t¿m ilgili tanklar, boru hatlarē ve geminin 

diĵer boru devreleri termal (ēsēl) gerilimleri ºnlemek iin kademeli ve eĸit bir ĸekilde 

soĵultulmasē, 

1.3.10.1.2 T¿m otomatik kontroller, gaz detektºrleri ve ilgili diĵer ekipmanlarēn 

alēĸēr durumda bulundurulmasē, 

1.3.10.1.3 Yeterli sayēda kiĸisel koruyucu kēyafet ve donanēmēn kullanēma hazēr 

halde bulundurulmasē. 
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2 SORUMLULUK  
Tehlikeli y¿k taĸēma faaliyetinde bulunan t¿m taraflar; taĸēmacēlēĵē emniyetli, g¿venli 

ve evreye zararsēz ĸekilde yapmak, kazalarē engellemek ve kaza olduĵunda zararē 

olabildiĵince aza indirmek iin gerekli olan t¿m ºnlemleri almak zorundadērlar.  

2.1 Yük ilgilisinin sorumluluklarē  

2.1.1 Tehlikeli y¿klerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri hazērlamak, 

hazērlatmak ve bu belgelerin taĸēma faaliyeti s¿resinde y¿kle birlikte bulunmasēnē 

saĵlamak. 

2.1.2 Tehlikeli y¿klerin mevzuata uygun ĸekilde sēnēflanmasēnē, tanēmlanmasēnē, 

ambalajlanmasēnē, iĸaretlenmesini, etiketlenmesini, plakalanmasēnē saĵlamak.  

2.1.3 Tehlikeli y¿klerin onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma 

birimine emniyetli bir biimde y¿klenmesini, istif edilmesini, saĵlama alēnmasēnē, 

taĸēnmasēnē ve boĸaltēlmasēnē saĵlamak.  

2.1.4 T¿m ilgili personelinin, deniz yolu ile taĸēnan tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet 

ºnlemleri, emniyetli alēĸma, acil durum ºnlemleri, g¿venlik ve benzer konularda 

eĵitilmesini saĵlamak, eĵitim kayētlarēnē tutmak.  

2.1.5 Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz veya kiĸilere veya evreye risk oluĸturan 

tehlikeli maddeler iin gerekli emniyet tedbirinin alēnmasēnē saĵlamak.  

2.1.6 Acil durum veya kaza durumlarēnda ilgililere gerekli bilgi ve desteĵi saĵlamak.  

2.1.7 Sorumluluk alanēnda oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē idareye bildirmek. 

2.1.8 Resmi makamlar tarafēndan yapēlan kontrollerde istenen bilgi ve belgeleri sunar 

ve gerekli iĸbirliĵini saĵlamak.  

2.2 Kēyē tesisi iĸleticisinin sorumluluklarē 

2.2.1 Gemilerin uygun, korunaklē, emniyetli ĸekilde yanaĸma ve baĵlanmasēnē 

saĵlamak.  

2.2.2 Gemi ve kēyē arasēndaki giriĸ-ēkēĸ sisteminin uygun ve emniyetli olmasēnē 

saĵlamak. 

2.2.3 Tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, boĸaltēlmasē ve ellelenmesi faaliyetlerinde 

gºrev alan kiĸilerin eĵitim almasēnē saĵlamak.  

2.2.4 Tehlikeli y¿klerin iĸletme sahasēnda uygun nitelikli, eĵitimli, iĸ g¿venliĵi 

tedbirlerini almēĸ personel tarafēndan emniyetli ve kurallara uygun ĸekilde taĸēnmasēnē, 

ellelenmesini, ayrēĸtērēlmasēnē, istif edilmesini, geici ĸekilde bekletilmesini ve 

denetlenmesini saĵlamak. 

2.2.5 Tehlikeli yüklerle ilgili tüm zorunlu doküman, bilgi ve belgeleri yük ilgilisinden 

talep etmek, y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlamak.  

2.2.6 Ķĸletme sahasēndaki t¿m tehlikeli y¿klerin g¿ncel listesini tutmak.  

2.2.7 T¿m iĸletme personelinin, ellelenen tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet 

ºnlemleri, emniyetli alēĸma, acil durum ºnlemleri, g¿venlik ve benzer konularda 

eĵitilmesini saĵlamak, eĵitim kayētlarēnē tutmak.  

2.2.8 Tesislerine giren tehlikeli y¿klerin usule uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnē, 

sēnēflandēĵēnē, sertifikalandērēldēĵēnē, ambalajlandēĵēnē, etiketlendiĵini, beyan 

edildiĵini, onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma birimine emniyetli bir 

biimde y¿klendiĵini ve taĸēndēĵēnē teyit etmek amacēyla ilgili evraklarēn kontrol¿n¿ 

yapmak.  
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2.2.9 Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz veya kiĸilere veya evreye risk oluĸturan 

tehlikeli maddeler iin gerekli emniyet tedbirini alarak liman baĸkanlēĵēna bildirmek.  

2.2.10 Acil durum d¿zenlemeleri yapēlmasēnē ve bu konularda ilgili t¿m kiĸilerin 

bilgilendirilmesini saĵlamak.  

2.2.11 Ķĸletme sorumluluk alanēnda oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē liman baĸkanlēĵēna 

bildirmek. 

2.2.12 Resmi makamlar tarafēndan yapēlan kontrollerde gerekli destek ve iĸbirliĵini 

saĵlamak.  

2.2.13 Tehlikeli maddeler ile ilgili faaliyetleri bu iĸlere uygun olarak tesis edilmiĸ 

rēhtēm, iskele, depo ve antrepolarda yapmak. 

2.2.14 .Dºkme petrol ve petrol ¿r¿nleri y¿kleme veya boĸaltma yapacak gemi ve deniz 

aralarē iin ayrēlmēĸ rēhtēm ve iskeleleri, bu iĸ iin uygun nitelikte tesisat ve tehizat 

ile donatmak.  

2.2.15 Ķĸletme sahasēnda geici bekletilmesi m¿mk¿n olmayan veya izin verilmeyen 

tehlikeli maddelerin, bekletilmeksizin en kēsa zamanda kēyē tesisi dēĸēna naklini 

saĵlamak.  

2.2.16 Tehlikeli maddeleri taĸēyan gemi ve deniz aralarēnē, liman baĸkanlēĵēnēn izni 

olmadan iskele ve rēhtēma yanaĸtērmamak. 

2.2.17 Tehlikeli madde taĸēnan konteynerler iin ayērēm ve istif kurallarēna uygun bir 

depolama sahasē oluĸturmak ve bu sahada gerekli olan yangēn, evre ve diĵer emniyet 

tedbirlerini almak. Tehlikeli maddelerin gemi ve deniz aralarēna y¿klenmesi, 

boĸaltēlmasē veya limbo edilmesinde, gemi ilgilileri ile y¿kleme, boĸaltma veya limbo 

yapanlar, ºzellikle sēcak mevsimlerde ēsēya ve diĵer tehlikelere karĸē gerekli emniyet 

tedbirlerini almak. Yanēcē maddeleri kēvēlcēm oluĸturucu iĸlemlerden uzak tutmak ve 

tehlikeli y¿k elleleme sahasēnda kēvēlcēm oluĸturan ara veya alet alēĸtērmamak.  

2.2.18 Gemi ve deniz aralarēnēn acil durumlarda kēyē tesislerinden tahliye edilmesine 

yºnelik acil tahliye planē hazērlamak.  

2.3 Gemi kaptanēnēn sorumluluklarē 

2.3.1 Geminin, ekipman ve cihazlarēnēn tehlikeli y¿k taĸēmacēlēĵēna uygun durumda 

olmasēnē saĵlamak.  

2.3.2 Tehlikeli yüklerle ilgili tüm zorunlu doküman, bilgi ve belgeleri Liman 

tesisinden ve yük ilgilisinden talep eder, tehlikeli y¿ke eĸlik etmelerini saĵlamak.  

2.3.3 Gemisindeki tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, istifi, ayrēmē, ellelenmesi, 

taĸēnmasē ve boĸaltēlmasē ile ilgili emniyet tedbirlerinin eksiksiz uygulanmasēnē ve 

devam ettirilmesini saĵlamak, gerekli denetim ve kontrolleri yapmak. 

2.3.4 Gemisine giren tehlikeli y¿klerin usule uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnē, 

sēnēflandēĵēnē, sertifikalandērēldēĵēnē, ambalajlandēĵēnē, iĸaretlendiĵini, etiketlendiĵini, 

beyan edildiĵini, onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma birimine 

emniyetli bir biimde y¿klendiĵini ve taĸēndēĵēnē kontrol etmek.  

2.3.5 T¿m gemi personelinin, taĸēnan, y¿klenen, boĸaltēlan tehlikeli y¿klerin riskleri, 

emniyet ºnlemleri, g¿venli alēĸma, acil durum ºnlemleri ve benzer konularda bilgili 

olmasēnē ve eĵitilmesini saĵlamak. 

2.3.6 Tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, taĸēnmasē, boĸaltēlmasē ve ellelenmesi 

konusunda uygun nitelikli ve gerekli eĵitimleri almēĸ kiĸilerin iĸ g¿venliĵi tedbirlerini 

almēĸ ĸekilde alēĸmasēnē saĵlamak.  

2.3.7 Liman baĸkanlēĵēnēn izni olmadan kendisine tahsis edilen saha dēĸēna 

ēkamamak, demirlememek, iskele ve rēhtēma yanaĸmamak.  
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2.3.8 Gemisinin tehlikeli y¿k¿ emniyetli ĸekilde taĸēmasē iin seyir, manevra, 

baĵlama, yanaĸma ve ayrēlmalar sērasēnda t¿m kural ve tedbirleri uygulamak. 

2.3.9 Gemi ve rēhtēm arasēnda g¿venli giriĸ-ēkēĸē saĵlamak. 

2.3.10 Gemisindeki tehlikeli maddelerle ilgili uygulamalar, güvenlik prosedürleri, acil 

durum önlemleri ve müdahale yöntemleri konusunda personelini bilgilendirmek. 

2.3.11 Gemideki tüm tehlikeli yüklerin güncel listelerini bulundurmak ve ilgililere 

beyan etmek. 

2.3.12 Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz, gemiye, kiĸilere veya evreye risk 

oluĸturan tehlikeli maddeler iin gerekli emniyet tedbirini alarak durumu liman 

baĸkanlēĵēna bildirmek.  

2.3.13 Gemide oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē liman baĸkanlēĵēna bildirmek.  

2.3.14 Resmi makamlar tarafēndan gemide yapēlan kontrollerde gerekli destek ve 

iĸbirliĵini saĵlamak. 

2.4 Tehlikeli Madde G¿venlik Danēĸmanē sorumluluklarē 

2.4.1 Tehlike maddelerin taĸēnmasē hususundaki gerekliliklere uygunlugunu izlemek. 

2.4.2 Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē hususunda kēyē tesisine ºneriler sunmak. 

2.4.3 Tehlikeli maddelerin taĸēnmasēnda kēyē tesisi iĸleticisinin faaliyetleri konusunda 

kēyē tesisine yēllēk rapor hazērlamak. (Yēllēk raporlar 5 yēl s¿re ile saklanēr talep ¿zerine 

idareye ibraz edilir.) 

2.4.4 Aĸaĵēda belirtilen uygulama ve yºntemleri kontrol etmek; 

2.4.4.1 Tesise gelentehlikeli maddelerin uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnēn, tehlikeli 

yüklerin doĵru sevkiyat adlarēnēn kullanēldēĵēnēn, sertifikalandērēldēĵēnēn, 

paketlendiĵinin/ambalajlandēĵēnēn, etiketlendiĵinin ve beyan edildiĵinin, onaylē ve 

kurallara uygun ambalaj, kap veya y¿k taĸēma birimine emniyetli bir biimde 

y¿klendiĵinin ve taĸēndēĵēnēn kontrol¿ ve kontrol sonularēnēn raporlanma prosed¿rleri.  

2.4.4.2 Ellelenenve geici depolanan tehlikeli y¿klere iliĸkin tahmil/tahliye 

proserdürü,  

2.4.4.3 Ellelenen tehlikeli y¿klere iliĸkin taĸēma  aralarē satēn alēnērken kēyē tesisinin 

taĸēnan tehlikeli maddelere iliĸkin ºzel zorunluluklarē dikkate alēp almadēĵē,  

2.4.4.4 Tehlikeli maddelerin taĸēma y¿kleme ve boĸaltēmēnda kullanēlan techizatlarēn 

kontrol yöntemleri,  

2.4.4.5 Mevzuatta yapēlan deĵiĸikliklerde dahil olmak ¿zere kēyē trsisi alēĸanlarēnēn 

uygun eĵitim alēp almadēklarē ve bu eĵitim kayētlarēnēn tutulup tutulmadēĵē,  

2.4.4.6 Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, y¿klenmesi veya boĸaltēlmasē sērasēnda bir kaza 

yada g¿venliĵi etkileyecek bir olay meydana gelmesi durumunda uygulanacak acil 

durum yºntemlerinin uygunluĵu,  

2.4.4.7 Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, y¿klenmesi veya boĸaltēlmasē sērasēnda 

meydana gelen ciddi kazalar, olaylar, yada ciddi ihlaller konusunda hazērlanan 

raporlarēn uygunluĵu,  

2.4.4.8 Kazalar, olaylar, yada ciddi ihlallerin tekrar oluĸmasēna karĸē gerekli ºnlemlerin 

neler olduĵunun belirlenmesi ve yapēlan uygulamanēn deĵerlendirmesi,  

2.4.4.9 Alt y¿klenicilerin veya 3. Taraflarēn seiminde ve tehlikeli maddelerin 

taĸēnmasē ile ilgili kurallarēn ne ºl¿de dikkate alēndēĵē,  
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2.4.4.10 Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, ellelenmesi, depolanmasē ve 

tahmil/tahliyesinde alēĸanlarēn operasyonel prosed¿rler ve talimatlar hakkēnda detaylē 

bilgiye sahip olup olmadēklarēnēn tespiti 

2.4.4.11 Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, ellelenmesi, depolanmasē ve 

tahmil/tahliyesi esnasēndaki risklere karĸē hazērlēklē olmak iin alēnan ºnlemlerin 

uygunluĵu 

2.4.4.12 Tehlikeli maddeler ile ilgili tüm zorunlu doküman , bilgi ve belgelerin 

neler olduĵuna iliĸkin prosed¿rler. 

2.4.4.13 Tehlikeli madde taĸēyan gemilerin g¿nd¿z ve gece emniyetli ĸekilde kēyē 

tesisine yanaĸmasē, baĵlanmasē,  y¿kleme/tahliye yapmasē, barēnmasē veya 

demirlemesine yönelik prosedürler.  

2.4.4.14 Tehlikeli maddelerin tahmil, tahliye ve limbo iĸlemlerine yºnelik 

mevsim koĸullarēna gºre alēnmasē gerekli ilave tedbirlere iliĸkin prosed¿rler.  

2.4.4.15 Fumigasyon, gaz ºl¿m¿ ve gazdan arēndērma iĸ ve iĸlemlerine yºnelik 

prosed¿rler. Tehlikeli maddelerin kayēt ve istatisliklerinin tutulmasē prosed¿rleri,  

2.4.4.16 Kēyē tesisinin acil durumlara m¿dahale etme imkan, kabiliyet ve 

kapasitesine iliĸkin hususlarēn doĵruluĵu,  

2.4.4.17 Tehlikeli maddelerin karēĸtēĵē kazalara yºnelik yapēlacak ilk 

m¿dahalelere yºnelik d¿zenlemelrin uygunluĵu,  

2.4.4.18 Hasarlē tehlikeli y¿klerle, tehlikeli y¿klerin bulaĸtēĵē atēklarē 

ellelenmesi ve bertarafēna yºnelik prosed¿rler,  

2.4.4.19 Kiĸisel koruyucu kēyafetler hakkēnda bilgiler ile bunlarēn kullanēlmasēna 

yönelik prosedürler. 

2.5 Liman tesisinde faaliyette bulunan 3. ĸahēslarēn, y¿k/gemi acentasēnēn vb. 

Sorumluluklarē 

2.5.1 Liman tesisinde iĸ yapacak personeline Ķdarenin 27.03.2013 tarihli ve 

79462207/315 sayēlē genelgesinde belirtilen eĵitimleri aldērmak,  

2.5.2 .Liman tesisinde IMDG Kod da belirtilen kurallara uygun hareket etmek,  

2.5.3 Kēyē tesisi tarafēndan oluĸturulan Tehlikeli Madde Rehberi ve Tehlikeli 

maddelere iliĸkin prosed¿rlere uygun hareket etmek,  

2.5.4  Liman tesisinde tehlikeli maddelerin ellelenmesi, taĸēnmasē ve 

depolanmasēnda herhangi bir uygunsuzluk tespit ettiĵinde durumu tesis ilgililerine 

rapor etmek,  

2.5.5 Tehlikeli maddelerin kullanēmē ve depolanmasē sērasēnda oluĸabilecek Ķĸi 

Saĵlēĵē Ķĸ G¿venliĵi risklerini ortadan kaldērmaya yºnelik alēĸmalarēn ºnemli bir 

parasēnē oluĸturan ve kullanēcēyē doĵru ve yeterli d¿zeyde bilgilendirmek amacēyla 

hazērlanan, ilgili tehlikeli maddelerin tehlike ve riskleri ile diĵer bilgileri ieren (SDS) 

Formunu kēyē tesisi iĸletmesine ve Ķdareye gºndermek 
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3 KIYI TESĶSĶ TARAFINDAN UYULACAK/UYGULANACAK 
KURALL AR VE TEDBĶRLER 

 

Bu bölümde belirtilen kurallar ve tedbirler  Bu rehberin 1,4,6,7,8,9,10. Bölümlerinde, 

Tehlikeli Madde Acil Durum planēnda ve Kaza ¥nleme Politikasēnda ayrēntēlarē ortaya 

konulmuĸtur. Altyapēsal gereklilikler liman tesisimiz tarafēndan saĵlanmēĸtēr. 

 

3.1 Yanaĸma 

3.1.1 Yeterli ve g¿venli baĵlama imkanlarēnēn saĵlar ve 

3.1.2 Gemi ve kēyē arasēnda yeterli ve g¿venli eriĸimin saĵlar 

3.2 Ķnceleme 

3.2.1 Y¿k taĸēma birimlerinin tutulduĵu alanlarēn d¿zg¿n bir ĸekilde 

denetlendiĵinden ve Y¿k taĸēma birimlerin sēzēntē veya hasar denetimlerinin d¿zenli 

olarak yapēldēĵēndan emin olur. Sēzēntē veya hasar tespit edilen y¿k taĸēma birimlerinin 

gerekli muamelesi yalnēzca sorumlu bir kiĸinin denetiminde yapēlēr. 

3.2.2 Hiç kimsenin herhangi bir tehlikeli yük içeren aralarē makul bir sebep 

olmaksēzēn amadēĵē ya da m¿dahale etmediĵinden emin olur. Araçlar(tanker), 

incelemeye yetkili bir kiĸi tarafēndan aēldēĵēnda, ilgili kiĸinin tehlikeli y¿klerin 

varlēĵēndan kaynaklanan olasē tehlikelerin farkēnda olduĵundan emin olur. 

3.2.3 Elleleme ve istifleme iĸlemlerinde kullanēlan ve g¿ ile alēĸtērēlan ya da g¿ç 

ile alēĸtērēlmayan ekipmanlar, ¿reticinin bakēm talimatlarēna uygun bakēm 

yapēldēklarēna, iyi alēĸma koĸullarēnda ve uygun standartlarda olduklarēna dair 

kullanēm ºncesi kontrol edilir ve denetlenir. 

3.3 Tanēmlama,paketleme,iĸaretleme, etiketleme veya yaftalama ve 

belgelendirme 

3.3.1 Liman tesisi iĸleticileri, tesise giriĸ yapan tehlikeli kargolarēn, doĵru bir ĸekilde 

tanēmlanmēĸ, paketlenip, iĸaretlenmiĸ, etiketlenmiĸ ya da yaftalanmēĸ olarak y¿k¿n 

ilgilileri tarafēndan usul¿ne uygun olarak, IMDG Kodu h¿k¿mlerine veya alternatif 

olarak, ulaĸēm ile ilgili modda uygulanabilecek uygun ulusal veya uluslararasē yasal 

gerekliliklere uyacak ĸekilde onaylanmēĸ veya beyan edilmiĸ olduĵundan emin  olur. 

3.4 G¿venli y¿kleme ve ayrēĸtērma 

3.4.1 Ulaĸēm konusunda ve baĵdaĸmayan y¿klerin ayrēĸtērēlmasē da dahil olmak ¿zere 

tehlikeli y¿klerin, taĸēnmasēna iliĸkin ulusal veya uluslararasē yasal gereklilikler 

hakkēnda yeterli bilgiye sahip olan en az bir sorumlu kiĸiyi tayin eder. 

3.5 Acil durum iĸlemleri 

3.5.1 Uygun acil durum d¿zenlemelerinin yapēldēĵē ve ilgililere bildirildiĵinden emin 

olur Bu d¿zenlemeler aĸaĵēdakileri ierir 

3.5.1.1 Uygun acil durum alarmē iĸletim noktalarēnēn saĵlanmasē; 

3.5.1.2 Liman sahasē iinde ve dēĸēndaki ilgili acil durum servislerine bir olayēn veya 

bir acil durumun bildirilmesi; 

3.5.1.3 Denizde ve karada liman idaresi ve liman sahasē kullanēcēlarēna bir olay veya 

bir acil durumun bildirilmesi; 
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3.5.1.4 Muamelesi yapēlacak tehlikeli y¿klerin tehlikelerine uygun acil durum aralarēn 

tedarik edilmesi; 

3.5.1.5 Acil bir durum olduĵu takdirde, bir geminin ayrēlmasē iin eĸg¿d¿ml¿ 

düzenlemeler; ve;  

3.5.1.6 Her zaman yeterli eriĸim / ēkēĸ saĵlayacak d¿zenlemeler. 

3.5.2 Tehlikeli y¿klerin ve b¿t¿n ºzel koĸullarēnēn niteliĵini dikkate alarak, g¿venli 

ve hēzlē bir acil durum kaēĸ planē d¿zenlemesinin gerekliliĵini gºz ºn¿nde 

bulundurulur. 

3.5.3 Tehlikeli y¿klerin zararlarēndan etkilenen kiĸilere ve bu y¿klerin karēĸtēĵē 

kazalar sonucu meydana gelen saĵlēk sorunlarēna yºnelik gerekli tēbbi ilk yardēmēn 

uygun ĸekilde yapēlabilmesi amacēyla, IMDG Kod ekinde yer alan ñTēbbi Ķlk Yardēm 

Rehberi  (MFAG)ònden faydalanēlēr. 

3.5.4 Tehlikeli y¿klerin karēĸtēĵē acil durumlarla ilgili olarak IMDG Kod ekinde yer 

alan ñAcil Durum Planlarē (EmS)òndan faydalanēlēr. 

3.5.5 Acil durumlar veya kazalar sºz konusu olduĵunda m¿dahale iin kullanēlacak 

ilk yardēm malzemeleri personel tarafēndan yeri bilinen ve kolay ulaĸēlabilen yerlerde 

muhafaza edilir.  

3.6 Acil durum bilgisi  

3.6.1 Liman tesisi iĸleticileri, miktarlarē da dahil olmak ¿zere, Uygun Nakliye Adlarē, 

doĵru teknik isimleri (varsa) UN numaralarē, sēnēflarē ya da atandēĵēnda, mallarēn 

bºl¿ĸ¿m¿, Sēnēf 1, uyumluluk grubu yazēsē, yan tehlike sēnēflarē(atandēĵē takdirde) 

paketleme grubu(atandēĵē takdirde) ve acil durum hizmetleri iin hazēr olarak tutulan 

tam konumu da dahil, depolar ve diĵer alanlardaki t¿m tehlikeli y¿klerin bir listesini 

saĵlar. 

3.6.2 Depolar ve tehlikeli y¿k muamelelerinin yapēldēĵē alanlardan sorumlu kiĸinin, 

kendi alanēndaki tehlikeli y¿klere iliĸkin doluluk durumundan haberdar olur ve acil 

durumlarda kullanēmē aēsēndan  bilgileri hazēr bulundurur. 

3.6.3 Tehlikeli y¿k  ieren kargo y¿kleme operasyonlarēndan sorumlu kiĸinin, 

tehlikeli kargolara iliĸkin kazalarēn ele alēnmasē iin baĸvurulacak ºnlemler hakkēnda 

gerekli bilgilere sahip olduĵundan ve bu bilgilerin acil durumlarda kullanēmē aēsēndan 

hazēr bulunduĵundan emin olur. 

3.6.4 Bilgilerin eriĸimini saĵlamak iin, elektronik veya baĸka otomatik bilgi iĸlem 

veya iletim teknikleri kullanēr. 

3.6.5 Tehlikeli maddelerin veri sayfalarē, normal olarak kimyasallarēn imalatēlarēnda 

bulunur. Acil m¿dahale bilgileri ile elektronik veri tabanlarē da mevcuttur ve verilere 

doĵrudan eriĸim saĵlandēĵēnda kullanēlēr. 

3.6.6 Liman acil durum m¿dahale iĸlemlerinin ve liman veya rēhtēm acil durum 

telefon numaralarēnēn, depolar ve tehlikeli y¿k  nakliyesinin ve iĸlemlerinin yapēldēĵē 

alanlar dahilinde ya da bu yerlerin ºnemli konumlarēnda yer almasēnē saĵlar.  

3.6.7 Yangēnla m¿cadele ve kirlilikle m¿cadele ekipman ve tehizatlarēnēn aēk bir 

ĸekilde iĸaretlenip, bunlara dikkat eken duyurularēn aēka gºr¿n¿r ĸekilde t¿m uygun 

yerlerde yer almasēnē saĵlar.  

3.6.8 Y¿r¿rl¿kte bulunan acil durum iĸlemlerinin ve arayüzündeki mevcut 

hizmetlerin bilgilerini, tehlikeli y¿kleri y¿kleyen veya taĸēyan geminin kaptanēna verir. 
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3.7 Yangēn tedbirleri 

3.7.1 Aĸaĵēdakilerden emin olur: 

3.7.1.1 Gemilerin yanaĸtēklarē aray¿z¿nde palamar yerlerinin acil durum hizmetleri 

eriĸimine her zaman hazēr bulundurulduĵundan 

3.7.1.2 Acil kullanēm iin sesli veya gºrsel alarmlarē alan dahilinde buldurulduĵundan 

ve iletiĸim aralarēnē acil durum hizmetleri iin hazēr bulundurulduĵundan 

3.7.1.3 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē iin kullanēlan t¿m alanlarēn temiz ve d¿zenli 

tutulduĵundan 

3.7.1.4 Gemi kaptanēnē, tehlikeli y¿klerin y¿klenmesinden ºnce, acil servislerine aĵrē 

yapmak iin en yakēn vasētalarēn konumu hakkēnda bilgilendirildiĵinden ve 

3.7.1.5 Tehlikeli yüklerin arayüzünde bulunduĵu alanlarda, yanēcē veya patlayēcē 

ortamda kullanēmē g¿venli nitelikte olan aydēnlatma ve diĵer elektrik ekipmanlarēnēn 

bulundurulduĵundan 

3.7.1.6 Sigara iilmesi yasak olan yerlerin belirlendiĵinden; ve 

3.7.1.7 Sigara imeyi yasaklayan simge ĸeklindeki uyarēlarēn her noktada aēka 

gºr¿lebilir olduĵundan ve sigaranēn ime alanlarēnēn tehlike teĸkil edeceĵi yerlerden 

g¿venli bir mesafede uzak tutulduĵundan 

3.7.1.8 Yanēcē ya da patlayēcē bir ortamda veya bºyle ĸartlarēn geliĸebileceĵi bir 

ortamdaki alanda ya da boĸlukta kullanēlan ekipmanlarēn, yanēcē veya patlayēcē bir 

ortamda kullanēlmak ¿zere g¿venli ve herhangi bir yangēn veya patlamaya sebebiyet 

vermeyen ve bu ĸekilde kullanēlmaya elveriĸli nitelikte olduĵundan  

3.7.1.9 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē sonucu meydana gelebilen yangēn ve patlama 

tehlikeleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, boĸ tutulan y¿k taĸēma ¿nitelerinin, hala kalēntēlar ve 

yanēcē buharlarlar ierebileceĵini ve tehlike oluĸturacaĵēndan 

3.7.1.10 Uzatma kablolu portatif fiĸlere takēlē elektrikli araç-gerelerin yanēcē bir 

atmosfer oluĸturabilecek alanlar veya mekanlarda kullanēlmadēĵēndan  

3.8 Yangēnla m¿cadele 

3.8.1 Gemide yeterli ve doĵru bir ĸekilde test edilmiĸ yangēn sºnd¿rme ekipmanē ve 

imkanlarēnēn, tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē veya y¿kleme iĸlemlerinin yapēldēĵē alanlarda 

Ķdarenin gereksinimleri uyarēnca hazēr bulundurulduĵundan emin olur. 

3.8.2 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē veya y¿klenmesinde yer alan personelin, Ķdarenin 

gerekliliklerine uygun olarak yangēn sºnd¿rme tehizatē kullanēmē konusunda eĵitim 

aldērēr ve yangēn tatbikatlarē yaptērēr. 

3.9 Çevresel önlemler 

3.9.1 Tehlikeli y¿klerin yalnēzca Ķdare gereksinimlerine uygun alanlarda taĸēnmasēnē 

saĵlar 

3.9.2 Tehlikeli y¿kler ieren hasarlē bir ambalaj, birim y¿k ya da y¿k taĸēma birimine 

Ķdare gereksinimlerine uygun ĸekilde m¿dahale edilmesini saĵlar ve bu tarz tehlikeli 

kargolar, uygun ĸekilde yeniden ambalajlanmadēĵē ve t¿m hususlar aēsēndan nakliye 

ve taĸēmaya uygun ve g¿venli hale getirilmediĵi s¿rece nakil edilmesine ya da 

taĸēnmasēna izin vermez. 

3.9.3 Tehlikeli y¿kler ieren hasarlē ambalaj, birim y¿k ya da y¿k taĸēma biriminin 

gerekli olmasē halinde bu y¿kler iin tayin edilen alana taĸēnmasēnē saĵlar. 
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3.9.4 Dökme y¿klerin gemiye y¿klenmesi ve gemiden tahliyesi sērasēnda, gemiden 

veya rēhtēmdan denize y¿k dök¿lmemesi amacēyla gerekli ºnlemler alēr. Bu ºnlemler, 

limbo operasyonlarē sērasēnda da alēnēr. 

3.9.5 Kēyē tesisinde ellelenen tehlikeli maddelerin, topraĵa, suya veya su tahliyesi 

yapēlan alanlara bulaĸmasēnēn ºnlenmesi iin gerekli tedbirler alēnēr. Bu tedbirler, 

tehlike maddelerin ellelenmesinde kullanēlan boru devreleri ve konveyor sistemi 

bulunan alanlar iin de uygulanēr. 

3.9.6 Kontamine olmuĸ sintine suyu, kirli ballast, sla, slop ve y¿k atēĵē iin gemiden 

alēm imk©nē saĵlanēr. 

3.10  Kirlilikle savaĸma 

3.10.1 Tehlikeli y¿klerin dºk¿lmesi halinde oluĸabilecek hasarē asgariye indirmek iin 

yeterli ekipmanēn saĵlar. 

3.10.2 Ekipmanlar, temizleme malzemeleri ve taĸēnabilir toplama havzalarēnēn yanē 

sēra petrol yayēlma ºnleme itleri, kondensat kapaklarē, emici ve nºtrleĸtirici ajanlarē 

içermektedir. 

3.10.3 Tehlikeli y¿klerin nakil edilmesi ve taĸēnmasēnda gºrev alan personelin Ķdare 

gereksinimlerine gºre kirlilikle m¿cadele ekipmanlarēnēn ve tesislerinin kullanēlmasē 

konusunda eĵitimli ve deneyimli olduĵundan emin olur. 

3.11  Olaylarēn Rapor Edilmesi 

3.11.1 Kendi sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē esnasēnda 

limanēn, limanda bulunan gemilerin, baĸka bir m¿lk¿n, evrenin ya da taĸēma 

gºrevinden sorumlu kiĸilerin g¿venliĵini ve emniyetini tehlikeye sokabilecek bir kaza 

meydana gelmesi halinde derhal operasyonu durdur ve uygun güvenlik önlemleri 

alēnana kadar operasyonun yeniden baĸlatmaz. T¿m personelin tehlikeli y¿klerin 

taĸēnmasē esnasēnda bir kaza meydana gelmesi durumunda bunu operasyondan sorumlu 

kiĸiye rapor etmesini gerekir. 

3.11.2 Hēzlē ve etkili bir cevap vermek adēna; yaralē personelinin tedavisi ve 

oluĸabilecek hasarēn azaltēlmasē iin, olayēn kēsa ve doĵru tanēmēnēn m¿mk¿n olduĵu 

kadar hēzlē bir ĸekilde acil durum merkezine gönderilmesi gerekir.  

3.11.3 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē esnasēnda limanēn, limanda bulunan gemilerin, 

baĸka bir m¿lk¿n, evrenin ya da taĸēmadan sorumlu kiĸilerin g¿venliĵini ve emniyetini 

tehlikeye sokabilecek bir kaza meydana gelmesi halinde durumun derhal liman 

idaresine rapor edilmesini saĵlanēr. 

3.11.4 Tehlikeli y¿kler ieren hasarlē ya da sēzēntēlē bir ambalaj, birim y¿k ya da y¿k 

taĸēma biriminin derhal liman idaresine bildirir.  

3.12  Denetimler 

3.12.1 Liman Sorumlusu, uygun olduĵu yerde: 

3.12.1.1 Tehlikeli y¿klerin g¿venli nakli, taĸēnmasē, ambalajlanmasē ve limana 

varēĸēnda istiflenmesi ile ilgili belgeleri ve sertifikalarē kontrol eder 
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3.12.1.2 IMDG Kodu h¿k¿mlerine ve nakil ĸekline uygulanabilir olan ulusal ve 

uluslararasē yasal gereksinimlere uygun bir ĸekilde iĸaretlendiklerini, etiketlendiklerini 

ya da plakartlandēklarēnē ve de gereksiz etiketler, afiĸler ve iĸaretlerin ēkartēldēĵēnē ve 

y¿k taĸēma birimlerinin Y¿k Taĸēma Birimlerinin (CTUlar) Ambalajlanmasēna iliĸkin 

IMO/ILO/UN Ana Esaslarēna uygun bir ĸekilde y¿klendiklerini, ambalajlandēklarēnē ve 

g¿venlik altēna alēndēklarēnē doĵrulamak iin tehlikeli y¿kler ieren ambalajlarē, birim 

y¿klerini ve y¿k taĸēma birimlerini kontrol eder; 

3.12.1.3 Tehlikeli yükler içeren her aracē, fiziksel durumunu, g¿c¿n¿ ya da 

ambalaj b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ etkileyen gºr¿r bir hasar ve iindekilerin sēzmasēna iliĸkin bir 

belirti olup olmadēĵē yºn¿nden dēĸ muayene ile kontrol eder. 

3.12.2 Liman bºlgesinde ilgili g¿venlik ºnlemlerinin alēndēĵēndan emin olur ve 

g¿venli bir nakil iĸlemi iin bu iĸlemi d¿zenli kontroller eder. 

3.12.3 Yukarēda bahsedilen kontrollerde tehlikeli y¿klerin g¿venli nakli ya da 

taĸēnmasēnē etkileyebilecek olan eksiklikler olduĵunu ortaya ēkarmasē halinde, Liman 

Ķĸletmecisi derhal t¿m ilgili taraflarē bilgilendirir ve bu kiĸilerden ortaya ēkan 

eksikliklerin tehlikeli y¿klerin nakli ya da taĸēnmasēndan ºnce d¿zeltilmesini talep eder. 

3.12.4 Liman idaresi ya da tehlikeli y¿klerin denetimini gerekleĸtirmeye yetkili diĵer 

kiĸi ya da kurumlara her t¿rl¿ gerekli desteĵin verilmesini saĵlar. 

3.13  Sēcak iĸ ve diĵer onarēm ya da bakēm alēĸmasē 

3.13.1 Bir acil durum/yangēn ekipmanēnēn mevcut olmamasēndan kaynaklanan onarēm 

ya da bakēm alēĸmasēnēn liman idaresinin ºn izni olmadan gerekleĸtirilmemesini 

saĵlar. 

3.13.2 Gemide olabilecek bir sēcak iĸte Liman Ķĸletmecisi ve geminin kaptanēna 

danēĸtēktan sonra onarēmlarē gerekleĸtirecek olan ĸirket, sēcak iĸi de ieren bir onarēm 

ya da bakēm alēĸmasēnē ya da tehlikeli y¿klerin mevcudiyeti nedeni ile bir tehlike 

oluĸmasēna neden olabilecek bu tarz baĸka bir alēĸmayē gerekleĸtirmeden ºnce liman 

idaresi tarafēndan d¿zenlenmiĸ bir alēĸma iznine sahip olduĵu kontrol edilir. 

3.13.3 Bir izin ihtiyacē nedeniyle ve sēcak iĸin tahmin edilen s¿resi ya da ekipmanlarēn 

mevcut olmadēĵēna iliĸkin yapēlacak bir ºn bildirim, itirazlarēnē dile getirebilmeleri ve 

ek ºnlemler tavsiye etmeleri adēna itfaiye teĸkilatē gibi t¿m acil durum m¿dahale 

kurumlarēna yeterli bildirimde bulunulmasēna olanak saĵlar.Gemi ambarē ya da 

yakēnēndaki kapalē alanlarda gerekleĸtirilecek bir sēcak iĸ gibi ºzel durumlarda ise, 

ºzel g¿venlik ºnlemleri alēnmasē gerekip gerekmediĵini belirleyebilecek uzmanlar 

tarafēndan detaylē alan incelemesi gerekleĸtirir. 
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3.14  Kapalē alanlara giriĸ 

3.14.1 Ķlgili alan tehlikeli buhardan arēndērēlmadēĵē ve alandaki oksijen yeterli 

olmadēĵē s¿rece tehlikeli buhar ihtiva eden ya da oksijen t¿keten y¿kler ieren ya da 

ierebilecek y¿k alanē, y¿k tankē, bu tankēn etrafēndaki boĸ alan, kargo taĸēma alanē gibi 

kapalē ya da ºrt¿l¿ alanlara herhangi birinin girmediĵini ve bu alanlara giriĸin ilgili 

ekipmanlarēn kullanēmēnda eĵitimli ve alēnan sonularē doĵru ĸekilde yorumlayabilecek 

sorumlu bir kiĸi tarafēndan onaylandēĵēndan emin olur. Sorumlu kiĸi, alēnacak 

önlemleri kaydeder. 

3.14.2 Makul bir s¿re ierisinde tehlikeli buharlardan arēndērēlamayacaĵē ve giriĸin 

onaylanmadēĵē bir alana operasyonel amalarla girmek gerektiĵinde ya da alanēn 

tehlikeli buharlardan arēndērēlmayacak olmasē durumunda, bu alana giriĸ yalnēzca 

baĵēmsēz bir solunum cihazē ya da diĵer gerekli koruyucu ekipmanlar ve kēyafetlere 

sahip kiĸiler tarafēndan yapēlēr. T¿m operasyon, baĵēmsēz solunum cihazē, koruyucu 

ekipmanlar ve kurtarma tertibatēna sahip sorumlu kiĸinin direkt gºzetimi altēnda 

gerçekleĸtirilir. Solunum cihazē, koruyucu ekipmanlar ve kurtarma ekipmanlarē, alana 

bir tutuĸma kaynaĵē sokmayacak t¿rde olmalēdēr. 

3.14.3 Ķlgili alana giriĸin uluslar arasē yasalar ve kēlavuzlarda belirtilen prosed¿rler 

takip edilerek yapēlmasēnē saĵlanēr. 

3.15 Kontamine atēklar 

3.15.1 Tehlikeli y¿klerle kontamine olmuĸ atēklarēn derhal Ķdare gereksinimlerine 

uygun bir ĸekilde toplanmasēnē ve imha edilmesini saĵlar. 

3.16  Alkol ve uyuĸturucu kullanēmē 

3.16.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnē ieren bir operasyona 

alkol ya da uyuĸturucu etkisi altēndaki bir kiĸinin katēlmamasēnē kontrol eder. 

3.16.2 Bu kiĸiler, her zaman tehlikeli y¿klerin nakil edildiĵi ya da taĸēndēĵē alanlardan 

uzak tutulur. 

3.17  Hava koĸullarē 

3.17.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli yüklerin riski önemli düzeyde 

arttērabilecek hava koĸullarēnda taĸēnmasēna izin vermez. 

3.18 Aydēnlatma 

3.18.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin ellelendiĵi, ellelenmeye 

hazērlandēĵē sahalarēn ve giriĸlerinin yeterli aydēnlatēldēĵēndan emin olur. 
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3.19  Elleleme Ekipmanlarē 

3.19.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnda kullanēlan t¿m 

ekipmanlarēn kullanēm amacēna uygun olmasēnē ve yalnēzca deneyimli kiĸilerce 

kullanēlmasēnē saĵlar. 

3.19.2 Sorumluluk alanē dahilinde t¿m y¿k taĸēma ekipmanlarēnēn onaylē t¿rde 

olduĵundan, uygun ĸekilde muhafaza edildiĵinden ve de ulusal ve uluslar arasē yasal 

gereksinimlere uygun bir ĸekilde test edildiĵinden emin olur. 

3.20  Koruyucu ekipmanlar  

3.20.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnda gºrev alan t¿m 

gºrevlilere gerektiĵinde yeterli miktarda uygun koruyucu ekipman temin edilmesini 

saĵlar. 

3.20.2 Bu ekipmanlar, taĸēnan tehlikeli y¿klere ºzg¿ tehlikelere karĸē yeterli koruma 

saĵladēĵē, onaylē t¿rde olduĵu kontrol edilir. 

3.21 Ķĸaretler  

3.21.1 Ķdare, bir gemi liman alanēnda bazē belirtilen tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē ya da 

y¿kleme iĸlemini gerekleĸtirdiĵi zaman , g¿nd¿z veya gece herhangi bir ºzel gºrsel 

iĸaret gºstermesi gereĵi ile ilgili olarak karar vermelidir. 

3.21.2 Belirtilen tehlikeli y¿kler aĸaĵēdakileri iermelidir: 

3.21.2.1 Kapalē kapta 60 Á C altēnda yanma noktasēna sahip dºk¿m sēvēlar; 

3.21.2.2 Yanēcē ve / veya zehirli gazlar; ve 

Ķdarenin belirlemesine gºre 

3.21.3 Ķĸaretin g¿nd¿z veya gece gºsterilmesinin nedeni tehlikeli y¿klerin yarattēĵē 

artan tehlike hakkēnda liman sahasē iindeki deniz trafiĵini ve personeli bilgilendirmek 

amalēdēr. Bu t¿r iĸaretleri sergileyen gemiler, ºzel gerekliliklere ve liman yetkili 

kurumun ºzel talimatlarēna tabi olabilir. 

3.21.4 Aĸaĵēda yer alan dºrt senaryo dikkate alēnmalēdēr: 

3.21.4.1 Gemi gündüz demir atar ya da demirlenir; 

3.21.4.2 Gemi gece demir atar ya da demirlenir; 

3.21.4.3 Gemi gündüz seyir halindedir; veya 

3.21.4.4 Gemi gece seyir halindedir. 

3.21.5 Tehlikeli kargolarē taĸēyarak bu t¿r iĸaretleri sergilemesi gereken gemilerden 

ºzel bir gemi baĵlama iskele veya liman ¿creti uygulanabildiĵi halde saĵlanmalēdēr. 

Aĸaĵēda belirtilen durumlarda ºzel kēsētlamalar uygulanabilir:  

3.21.5.1 Gemilere girme/eriĸimde; 

3.21.5.2 Telsiz radar iletimlerinde; 

3.21.5.3 Gemi ankraj transit geiĸte; ve 

3.21.5.4 Baĵlē ya da demirli gemileri geme. 

3.21.6 Liman idaresi, gerekli gºr¿len iĸaretleri sergilemesi gereken seyir halindeki 

gemilerin ayrēlmasēna ºnem vermelidir. Liman idaresi ayrēca belirli ayērma mesafeleri 

getirebilir ve dar kanallarda ya da geitlerde bu t¿r gemilerin geiĸini engellemek ¿zere 

gemilerin hareketini d¿zenleyebilir.Sergilenmesi gereken iĸaretler aĸaĵēdaki gibi 

yapēlmalē: 

3.21.6.1 G¿nd¿z, iĸaret kod bayraĵē Uluslararasē Ķĸaret Kodu "B"; ve 

3.21.6.2 Gece, b¿t¿n¿yle sabit kērmēzē ēĸēk. 
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3.22   Ķletiĸim 

3.22.1 Liman idaresi, tehlikeli y¿klerin taĸēmacēlēĵēnē yapan her geminin liman idaresi 

yetkilileri ile etkili iletiĸimi muhafaza ettiĵinden emin olmalēdēr. Bu tür 

iletiĸim/haberleĸmelerin uygulanmasēnda SOLAS IV/7 Yºnetmelik h¿k¿mleri 

gereĵince ve IMO Oturumu A.609(15) kararēnda belirlenen performans standartlarēna 

ve Ķdarenin koĸullarēna uygun olarak, VHF telsiz cihazlarē ile yapēlmalēdēr. 

 

3.23  Alanlar  

3.23.1 Tehlikeli kargo alanlarē  

3.23.1.1 Tehlikeli madde ellelenen alanlarēn, ilgili tesis personeli ve/veya 

g¿venlik gºrevlileri tarafēndan s¿rekli gºzetim altēnda bulundurulmasē amacēyla gerekli 

izleme ve alarm sistemi kurulur. 

3.23.1.2 Tehlikeli maddelerin geici depolandēĵē alanlarda, ayrēĸtērma ve 

istifleme gereklilikleri saĵlanēr. 

3.23.1.3 Geici depolama iin kullanēlan kapalē alanlarda, acil ēkēĸ, yeterli 

havalandērma, su tahliye sistemi, sēzēntē havuzu, uygun yangēn sºnd¿rme ve yangēn 

uyarē sistemleri, uygun aydēnlatma sistemi ile yangēna dayanēklē duvarlar ve kapēlar 

tesis edilir. 

3.23.1.4 Tehlikeli madde elleçlenen alanlar, söz konusu tehlikeli maddelerin 

olasē zararlē etkilerinin ºnlenmesine yºnelik olarak gerekli ekipman ve tehizat ile 

donatēlēr. 

3.23.1.5 Acil durumlarda gerekli m¿dahalenin yapēlabilmesi için, tehlikeli 

madde ellelenen alanlara yeterli giriĸ-ēkēĸ imkanē saĵlanēr veya t¿m sahada tehlikeli 

madde istiflemesi veya depolamasē yapēlēyorsa tehlikeli madde ihtiva eden y¿k taĸēma 

birimlerine ulaĸēm yollarē aēk tutulur ve sahada kēsa s¿rede m¿dahale edilebilecek acil 

durum imkan ve kabiliyeti saĵlayabilecek donanēmlar bulundurulur. 

3.23.2 Kamyon park alanlarē  

3.23.2.1 Ayrē alanlar belli tehlikeli kargolar iin atanabilir.  

3.23.2.2 Ķdarenin ayērma gereksinimleri, alanlarē atarken saĵlanēr.  

3.23.2.3 Bir acil durumda, elleçleme ekipmanlarē ve acil durum hizmetleri vb. 

iin uygun eriĸim saĵlanmasē gerektiĵi gºz ºn¿nde bulundurulur.  

3.23.2.4 Uygun acil durum tesisleri temin edilir. Bunlarēn ellelenecek tehlikeli 

kargo tehlikelerine uygun olmasē gerekir.  
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3.23.3  Hasar gºrm¿ĸ tehlikeli yükler  ve tehlikeli yükler  tarafēndan 

kirletilmiĸ atēklar iin ºzel alanlar  

3.23.3.1 Hasar gºrm¿ĸ tehlikeli y¿kler ve tehlikeli y¿kler tarafēndan kirletilmiĸ 

atēklar iin, hasar gºrm¿ĸ tehlikeli y¿klerin tutulabileceĵi ve tekrar ambalajlanabileceĵi 

ya da kirlenmiĸ atēklarēn ayrēlabileceĵi ve ortadan kaldērēlana kadar tutulabileceĵi ºzel 

alanlar hazērlanēr.  

3.23.3.2 Bu t¿r alanlarēn kaplanmalē, zemini ve tabanē su geirmez, kapatma 

valfleri, ukurlarē ya da havuzlarē olan ve liman alanēnē ve evresini korumak iin kirli 

suyu ºzel tesisleri boĸaltacak aralarē olmasē gerekmektedir. 

3.23.3.3 Bu alanlar, yetkisiz kiĸilerin giriĸini engellemek iin itlerle evrilir ve 

kontrol noktasē konulduĵunda g¿venlik personeli iin uygun iletiĸim aralarēnē iermesi 

gerekir. 

3.23.4  Tamir etme/temizleme tesisleri  

3.23.4.1 Gemiler ya da kargo nakliyat birimleri için tamir ya da temizleme 

tesisleri temin edildiĵinde, bunlar, tehlikeli kargolarēn nakledildiĵi ya da ellelendiĵi 

herhangi bir alandan m¿mk¿n olduĵunca uzak konumlandērēlēr. Bu alan, kargo 

elleleme aray¿z¿ndeki k¿¿k seyir tamirlerinin yapēlmasēna ve tanker 

terminallerindeki kargo tanklarēnēn temizlenmesine dēĸarēdan engel olmamalēdēr.  

3.23.4.2 Temizlik tesisleri, çevresel olarak tehlikeli maddeler temizlik sürecinde 

kullanēldēĵēnda ya bu s¿rece dahil olduĵunda, evreyi korumak için gerekli önlemler 

alēnmalēdēr. 

3.23.5  Alēm faaliyetleri  

 

3.23.5.1 Tesisler, tehlikeli kargolar ile kirlenmiĸ sintine suyu, atēklar, balast ve 

slop alēmē ve gºnderilmesi iin uygun ĸekilde donatēlmalēdēr. Muaf ise Ķlgili kuruluĸlarē 

bildirmelidir.  

3.24  Eĵitim 

 

3.24.5.1 Liman tesisinde tehlikeli yüklerin tahmil/tahliyesi iĸ ve iĸlemlerinde 

gºrev alan personelin gºrev tanēmlarēna ve alēĸma alanlarēna uygun olarak acil 

durumlar (yangēn, patlama, sēzēntē vb.) ve m¿dahale, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, ISPS kod 

g¿venlik bilinci eĵitimi ve emniyet konularda eĵitim almalarē.saĵlanacaktēr.  
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4 TEHLĶKELĶ MADDELERĶN SINIFLARI, TAķINMASI, 

TAHMĶL/TAHLĶYESĶ, ELLE¢LENMESĶ, AYRIķTIRILMASI, 

ĶSTĶFLENMESĶ VE DEPOLANMASI 

4.1 Tehlikeli maddelerin sēnēflarē 

 
ÜRÜN ADI UN KODU SINIFI 

Propan UN 1965 2 

Bütan UN 1965 2 

4.2 Tehlikeli maddelerin paketleri ve ambalajlarē. 

Tesisimizde dºkme sēvē y¿k olarak tehlikeli madde ellelemesi yapēlmaktadēr. 

4.3 Tehlikeli maddelere iliĸkin plakartlar, plakalar, markalar ve etiketler. 

Sēnēf 2 ï Gazlar 

2 

Sembol ï Siyah ve beyaz renkli alev 
Arka plan rengi ï kērmēzē renk 
Metin ï Yanēcē sēvē (isteĵe baĵlē) 

 Numara 2 ï alt kºĸede 

Diĵer etiketler 

 

 

Tehlike-kimlik numaralē ve UN Numaralē turuncu-renkli levhalar 

 

Siyah ve kērmēzē renkli yºnlendirme oklarē  
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Deniz kirleticilerle ilgili Plakartlar  

 IMDG Kodu tarafēndan "Deniz kirleticiler" olarak sēnēflandērēlan 

tehlikeli maddeleri ieren paketler ve y¿k taĸēma ¿niteleri burada 

gºsterilen iĸaretleri taĸēmalēdēr ve  dayanēklē olmalēdēr. Bunlar 

mallarēn risk etiketleri veya risk plakartlarēna yakēn 

yerleĸtirilmelidir. Deniz kirletici iĸaretlemelerinin boyutlarē 

paketlerin her bir tarafē iin 10 cm ve boru hattē ve bu hatta 

kullanēlan ekipmanlarēn her bir tarafē iin 25 cm minimum 

olmalēdēr. 

 
4.4 Tehlikeli maddelerin iĸaretleri ve paketleme gruplarē.  

ÜRÜN ADI UN KODU SINIFI 
Ķĸaretler 

 Paketleme 
Grubu 

Propan UN 1965 2 
 

 

PG III 

Bütan UN 1965 2 
 

 

PG III 

4.5 Tehlikeli maddelerin sēnēflarēna gºre gemide ve limanda ayrēĸtērma 
tablolarē. 

Sadece Sēnēf 2 ¿r¿n ellelendiĵinden uygulanmamaktadēr.  

4.6 Tehlikeli yük belgeleri.   

Tehlikeli Mal Taĸēma Belgesi'nde aĸaĵēdaki bilgiler bulunmalēdēr: 

 

Å Nakliye adē veya doĵru teknik isim (ticari isimler kabul edilmeyecektir) 

Å           Mümkünse Sēnēf ve Bölüm. Sēnēf veya Bölüm riski sēnēf sayēsēna dahil 

edilebilir. Uyumluluk grubu ayrēca sēnēf 1 mallarē içinde belirtilecektir ve ikincil  risk 

içeren gaz olmasē durumunda, risklerin belirtilmesi amacēyla daha fazla bilgi 

eklenecektir 

Å           Birleĸmiĸ Milletler numarasē UN 'den sonra yazēlacaktēr 

Å           Varsa paketleme grubu 

Å           Paket numarasē ve tiplerinin yanēnda hacim veya kütle baĸēna tehlikeli mallarēn 

toplam miktarē 

Å           61 Co veya daha d¿ĸ¿k bir parlama noktasēna sahip maddeler için parlama 

noktasē 

Å           Ek riskler sevkiyat isminde belirtilmemiĸtir riskler 

Å           Gerektiĵinde, mallar "Denizi Kirletici  Madde" olarak belirtilecektir 

Å           Tehlikeli mal kalēntēlarē içeren boĸ muhafazalara nakliye adēndan önce veya 

sonra "Boĸ", "Temizlenmemiĸ" veya "Kalēntē Ķerir" gibi durum belirtici yazēlar 

yazēlacaktēr 

Å           Sēnērlē miktardaki tehlikeli mallar için, "Sēnērlē Miktarda Tehlikeli Mal" ifadesi 

eklenecektir 

Å           Mallarēn doĵru sēnēflandērēldēĵē, paketlendiĵi, iĸaretlendiĵi, etiketlendiĵi ve 

nakliyat için uygun olduĵunu belirten gönderenin adēna imzalanan belge 
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5 KIYI TESĶSĶNDE ELLE¢LENEN TEHLĶKELĶ Y¦KLERE 

ĶLĶķKĶN EL KĶTABI  
 

Tehlikeli yük tahmil/tahliyesi ile elleçleme ve geçici depolama faaliyetinde bulunan 

liman tesisi söz konusu faaliyetlerin emniyetli bir ĸekilde yerine getirilmesine katkē 

saĵlamak ¿zere;  

 

 Tehlikeli madde sēnēflarē,  

 Tehlikeli maddelerin paketleri,  

 Ambalajlarē,  

 Etiketleri,  

 Ķĸaretleri ve paketleme gruplarē,  

 Tehlikeli y¿klerin sēnēflarēna gºre gemide ve limanda ayrēĸtērma tablolarē, 

 Ambar depolamalarēnda tehlikeli y¿klerin ayrēĸtērma mesafeleri,  

 Ayrēĸtērma terimleri,  

 Tehlikeli yük belgeleri,  

 Tehlikeli y¿kler acil m¿dahale eylem akēĸ diyagramē konularēnē ieren,  

 

cepte taĸēnabilecek ºl¿lerde, bir Tehlikeli Madde El Kitabē hazērlanarak ekte 

sunulmuĸtur.
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6 OPERASYONEL HUSUSLAR 

6.1 Tehlikeli madde taĸēyan gemilerin g¿nd¿z ve gece emniyetli ĸekilde 

yanaĸmasē, baĵlanmasē, y¿kleme/tahliye yapmasē, barēnmasē veya 

demirlemesine yönelik prosedürler.  

6.1.1 Güvertesinde herhangi bir tehlikeli yük bulunduran bir geminin, bulunan 

tehlikeli y¿klerin doĵasē ve miktarē, evre, n¿fus ve hava koĸullarē gibi ilgili konularē 

gºz ºn¿nde bulundurarak, liman alanēnda nereye ve ne zaman demirleyeceĵini, 

romorkºr ile baĵlanabileceĵini, yanaĸabileceĵini ve nerede kalabileceĵini 

yºnlendirmesi liman baĸkanlēĵē sorumluluĵundadēr. 

6.1.2 Acil bir durumda, Güvertesinde herhangi bir tehlikeli yük bulunduran bir 

geminin liman alanēnda taĸēnmasēnē ya da gemi ve m¿rettebatēn g¿venliĵine iliĸkin 

olarak liman alanēnda ēkarēlmasēnē yºnlendirmesi gemi kaptanē, liman iĸletmesi 

kararē ve liman baĸkanlēĵē onayē ile yapēlabilir. 

6.1.3 Yerel koĸullara ve maruz kalēnan tehlikeli y¿klerin miktarēna ve doĵasēna 

uygun olarak herhangi bir ek gereksinimlerin belirlenmesi liman baĸkanlēĵē 

sorumluluĵundadēr.  

6.1.4 Liman tesisi iĸleticileri, aĸaĵēdakilerin saĵlandēĵēndan emin olmalēdēr: 

6.1.4.1 Yeterli ve g¿venli baĵlama imkanlarēnēn saĵlanmasē ve 

6.1.4.2 Gemi ve kēyē arasēnda yeterli ve g¿venli eriĸimin saĵlanmasē. 
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6.2 Tehlikeli maddelerin tahmil, tahliye ve limbo iĸlemlerine yºnelik mevsim 

koĸullarēna gºre alēnmasē gerekli ilave tedbirlere iliĸkin prosed¿rler. 

 

6.2.1 Toplu sēvē y¿klerin y¿kleme iĸlemleri fērtēnalē havalarda yapēlmamasē gerekir. 
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6.3 Yanēcē, parlayēcē ve patlayēcē maddelerin kēvēlcēm oluĸturan/oluĸturabilen 

iĸlemlerden uzak tutulmasē ve tehlikeli y¿k elleleme, istifleme ve 

depolama sahalarēnda kēvēlcēm oluĸturan/oluĸturabilen ara, gere veya 

alet alēĸtērēlmamasē konusundaki prosed¿rler. 

6.3.1 Tesisimizde bir sēcak iĸ gerekleĸtirmeden ºnce, sēcak iĸ gerekleĸtirecek olan 

sorumlu firma gºrevlisi bu sēcak iĸi gerekleĸtirmek iin liman idaresi tarafēndan 

d¿zenlenmiĸ yazēlē yetkilendirmeye sahip olacaktēr. Bu tarz bir yetkilendirme, takip 

edilecek g¿venlik ºnlemlerinin yanē sēra sēcak iĸ yerinin detaylarēnē da ierecektir. 

6.3.2 Liman idaresi tarafēndan alēnmasē gerekeli kēlēnan g¿venlik ºnlemlerinin yanē 

sēra, sēcak iĸe baĸlamadan ºnce sēcak iĸi gerekleĸtirecek olan sorumlu firma görevlisi 

gemi ve/veya aray¿z sorum(lularē) ile birlikte gemi ve/veya aray¿z tarafēndan gerekli 

kēlēnan ek g¿venlik ºnlemlerini de alēnacaktēr. 

6.3.3 Bu ek g¿venlik ºnlemleri, ĸunlarē ierecektir: 

6.3.3.1 Alanlarēn yanēcē ve/veya patlayēcē atmosferden arēndērēlmēĸ ve ari olmaya 

devam edeceĵinden ve oksijen eksikliĵi mevcut olmadēĵēndan emin olmak iin onaylē 

test kuruluĸlarē tarafēndan gerekleĸtirilen testleri ieren, lokal alanlarēn ve yanēndaki 

alanlarēn incelenmesi ve yeniden inceleme sēklēĵē; 

6.3.3.2 Tehlikeli y¿klerin ve diĵer yanēcē maddelerin alēĸma alanlarēndan ve 

bitiĸiĵindeki alanlardan uzaklaĸtērēlmasē. Sºz konusu alanlardan uzaklaĸtērēlacak 

maddelere;  kire, sla, tortu ve diĵer olasē yanēcē maddeler de dahildir.; 

6.3.3.3 Yanēcē yapē malzemelerinin (ºrn; kiriĸler, ahĸap bºlmeler, zeminler, kapēlar, 

duvar ve tavan kaplamalarē) kazayla tutuĸmalara karĸē etkili bir ĸekilde korunmasē. 

6.3.3.4 Alev, kēvēlcēm ve sēcak paracēklarēn, alēĸma alanlarēndan bitiĸiĵindeki 

alanlara veya diĵer alanlara yayēlmasēnē ºnlemek amacēyla; aēk borularēn, boru 

geiĸlerinin, valflerin, derzlerin, boĸluklarēn ve aēk paralarēn kapatēlmasē ve 

sēzdērmazlēĵēnēn saĵlanmasē. 

6.3.4 Her alēĸma alanēnēn giriĸinin yanē sēra, alēĸma alanēn yanēndaki alana da 

sēcak iĸ yetkilendirmesi ve g¿venlik ºnlemlerinin bir kopyasē asēlacaktēr. 

Yetkilendirme ve alēnacak g¿venlik ºnlemleri, sēcak iĸte yer alacak t¿m alēĸanlarēn 

gºrebileceĵi bir yere asēlacak ve bu alēĸanlar tarafēndan aēk bir ĸekilde anlaĸēlēr 

olacaktēr. 

6.3.5 Sēcak iĸ gerekleĸtirirken,  

6.3.5.1 Koĸullarēn deĵiĸmediĵinden emin olmak iin kontroller yapēlacak; ve 

6.3.5.2 Sēcak iĸ yerinde hemen kullanēlmak ¿zere, en az bir adet uygun yangēn 

sºnd¿r¿c¿ ya da diĵer uygun yangēn sºnd¿r¿c¿ ekipmanlarēnēn hazēr 

bulundurulacaktēr. 

6.3.6 Sēcak iĸ esnasēnda bu alēĸmanēn tamamlanmasēna istinaden ve 

tamamlandēktan sonra yeterli bir s¿re boyunca, ēsē transferinden kaynaklanan bir 

tehlike oluĸabilecek olduĵu yanēndaki alanlarēn yanē sēra sēcak iĸ alanēnda da etkili bir 

yangēn kontrol¿ gerekleĸtirilecektir. 

6.3.7 Sēcak iĸ ve iĸlemler ile ilgili ilave daha detaylē bilgiler ve prosed¿rler iin 

ºzellikle ñPetrol Tankerleri ve Terminalleri iin Uluslararasē Emniyet Rehberi 

(ISGOTT)ò dok¿manēna baĸvurulacaktēr. ISGOTT ve ¢alēĸma Ķzni Prosed¿r¿ne 

uygun olarak tesis ve iskele ¿zerinde yapēlacak alēĸmalar iin izin verilecektir. 

6.3.8 Liman Tesisi Ķĸ Emniyeti Prosed¿r¿ de uygulanacaktēr. 
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6.4 F¿migasyon, gaz ºl¿m¿ ve gazdan arēndērma iĸ ve iĸlemlerine iliĸkin 

prosedürler. 

Uygulanmamaktadēr. 
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7 DOKÜMANTASYON, KONTROL VE KAYIT  
 

7.1 Tehlikeli maddelerle ilgili tüm zorunlu doküman, bilgi ve belgelerin neler 

olduĵu, bunlarēn ilgilileri tarafēndan temini ve kontrol¿ne iliĸkin 

prosedürler.   

 

7.1.1 Tehlikeli Maddeler ile ilgili aĸaĵēdaki dok¿manlar g¿ncel olarak 

bulundurulmaktadēr. 

 

IMDG Code Denizde Taĸēnan Tehlikeli Maddeler Uluslararasē Kodu 

MARPOL 73/78 deĵiĸtirildiĵi ĸekli ile Gemilerden Kaynaklanan Kirliliĵin 

¥nlenmesi Uluslararasē Sºzleĸmesi, 1973/78 

S O L A S 74 deĵiĸtirildiĵi ĸekliyle 1974 tarihli Denizde Can Emniyeti Uluslararasē 

Sºzleĸmesi 

ISGOTT Petrol Tankerleri ve Terminalleri iin Uluslararasē Emniyet Rehberi  

 

7.1.2 Limanēmēzda ellelenen Tehlikeli Maddeler ile ilgili olarak Operasyon Bölümü; 

Limana gelen, 

Limandan gönderilen, 

Terminalde depolanan, 

Limanda geçici olarak depolanan 

Tehlikeli y¿klere iliĸkin t¿m kayētlarē eksiksiz olarak oluĸturacak ve talep edildiĵinde 

gösterebilecek ĸekilde muhafaza etmektedir.  

Tehlikeli y¿k kayētlarē bilmesi gereken personel ile sēnērlēdēr. 
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7.2 Kēyē tesisi sahasēndaki t¿m tehlikeli maddelerin g¿ncel listesinin ve ilgili 

diĵer bilgilerinin d¿zenli ve eksiksiz olarak tutulmasē prosed¿rleri. 

 

7.2.1 Limanēmēzda ellelenen Tehlikeli y¿klerin kayētlarē aĸaĵēdaki bilgileri ierecek 

ĸekilde Operasyon bºl¿m¿ tarafēndan tehlikeli y¿k envanterleri güncel olarak 

tutulmaktadēr. 

 UN Numarasē, 

 PSN ismi ( Uygun Gºnderi Ķsmi, 

 Sēnēfē, ( Alt tehlikeleri ile birlikte ) 

 Deniz Kirletici olup olmadēĵē, 

 Alēcē, 

 Gönderici, 

 M¿h¿r numarasē, 

 Ķlave Bilgiler  ( Tutuĸma derecesi, viskozite vb. bilgiler ) 

 Liman Sahasēnda nerede depolandēĵē 

 Limanda kalēĸ s¿resi 

7.2.2 Bu bilgiler Bilgisayar ortamēnda veya dosya d¿zeninde sadece yetkili 

personelin ulaĸabileceĵi ĸekilde tutulmakta ve talep edildiĵinde gºsterilmektedir. 
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7.3 Tesise gelen tehlikeli maddelerin uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnēn, tehlikeli 

y¿klerin doĵru sevkiyat adlarēnēn kullanēldēĵēnēn, sertifikalandērēldēĵēnēn, 

paketlendiĵinin/ambalajlandēĵēnēn, etiketlendiĵinin ve beyan edildiĵinin, 

onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap veya y¿k taĸēma birimine 

emniyetli bir biimde y¿klendiĵinin ve taĸēndēĵēnēn kontrol¿ ve kontrol 

sonularēnēn raporlanma prosed¿rleri. 

7.3.1 Limanēmēzda ellelenen Tehlikeli y¿klerin kayētlarē aĸaĵēdaki bilgileri ierecek 

ĸekilde Operasyon bºl¿m¿ tarafēndan tehlikeli y¿k envanterleri güncel olarak 

tutulmaktadēr. 

 UN Numarasē, 

 PSN ismi ( Uygun Gºnderi Ķsmi, 

 Sēnēfē, ( Alt tehlikeleri ile birlikte ) 

 Deniz Kirletici olup olmadēĵē, 

 Alēcē, 

 Gönderici, 

 M¿h¿r numarasē, 

 Ķlave Bilgiler  ( Tutuĸma derecesi, viskozite vb. bilgiler ) 

 Liman Sahasēnda nerede depolandēĵē 

 Limanda kalēĸ s¿resi 

7.3.2 Bu bilgiler Bilgisayar ortamēnda veya dosya d¿zeninde sadece yetkili 

personelin ulaĸabileceĵi ĸekilde tutulmakta ve talep edildiĵinde gºsterilmektedir. 
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7.4 Tehlikeli madde emniyet bilgi formunun (SDS) temini ve 

bulundurulmasēna iliĸkin prosed¿rler. 

 

7.4.1 1 Ocak 2014 tarihi itibariyle ¦lkemiz yasalarēnca T¿m taĸēma modlarēnda 

(Karayolu, Demiryolu, Havayolu ve Denizyolu ile ) taĸēnacak tehlikeli y¿kler ile 

birlikte aĸaĵēdaki bilgileri ieren bir Tehlikeli Madde G¿venlik Bilgi Formu ( GBF ) 

bulundurulmasē saĵlanmaktadēr.  

 UN Numarasē, 

 PSN ismi ( Uygun Gºnderi Ķsmi,) ( Denizyolu taĸēmacēlēĵē iin gereklidir ) 

 Sēnēfē, ( Alt tehlikeleri ile birlikte ) 

 Deniz Kirletici olup olmadēĵē, 

 T¿nel Kēsētlama Kodu ( Karayolu taĸēmacēlēĵē iin gereklidir. ) 

 

7.4.2 Limana kabul edilecek t¿m Tehlikeli y¿kler iin bu evrakēn Tehlikeli madde ile 

birlikte bulunduĵunun kontrolu yapēlmaktadēr.  
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7.5 Tehlikeli y¿klerin kayēt ve istatistiklerinin tutulmasē prosed¿rleri. 

 

7.5.1 Ķdare, Liman Tesismizde ellelenen tehlikeli y¿kler ile ilgili bilgileri içeren bir 

raporu 3 aylēk dºnemler halinde Liman Baĸkanlēĵēna rapor edilmesini istemiĸtir.  

Operasyon Bºl¿m¿ tarafēndan d¿zenlenen Rapor ºrneĵi ektedir. 

 

7.5.2 Limanēmēzda yēllēk ellelenen Tehlikeli y¿klere iliĸkin kayētlardan istatistiki 

deĵerlendirmeler Ticaret, operasyon, bºl¿mleri tarafēndan yapēlmaktadēr. 

 

7.5.3 Liman Sahamēzda depolanan Tehlikeli madde aylēk sayēm ve kontrol raporlarē 

operasyon bºl¿m¿ tarafēndan d¿zenlenerek Yºnetime sunulmaktadēr. 

 

7.5.4 Kayēt ve raporlar bºl¿mler tarafēndan 5 yēllēk peryotlar ile arĸivlenmektedir.  
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8 ACĶL DURUMLAR, ACĶL DURUMLARA HAZIRLIKLI OLMA 
VE MÜDAHALE  

8.1.1 Karar Verme;  

Belli bir durumla ilgili koruyucu ºnlem seenekleri bir dizi etkene baĵlēdēr. Bazē 

durumlarda, tahliye en iyi seenek olabilir. Diĵer durumlardaysa, yerinde korunaklēlēk 

en iyi seenek olabilir. Bazen, bu iki eylem birlikte kullanēlabilir. Herhangi bir acil 

durumda,  yetkililer, olaya tabi kiĸilere yºnelik talimatlarē hēzlē ĸekilde verme ihtiyacē 

duyarlar. Olaya tabi kiĸiler, olay yerinde korunurken veya tahliye edilirken s¿rekli 

olarak bilgi ve talimatlarē duyma ihtiyacēnda olacaktēr. 

 

Aĸaĵēda belirtilen unsurlarda uygun ĸekilde tahliye, tahliyenin veya olay yerinde 

korunmanēn etkinlik derecesini belirleyecektir. Bu etkenlerin önem derecesi, acil 

durum ĸartlarēna baĵlē olarak deĵiĸiklik gºsterebilir. Acil durumlarda, diĵer unsurlarēn 

da tanēmlanmasē ve dikkate alēnmasē gerekebilir. Bu liste, ilk kararēn verilmesinde ne 

t¿r bilgilere ihtiya duyulabileceĵini göstermektedir.  

 

Tehlikeli Maddeler 

Saĵlēĵa zarar derecesi  

Kimyasal ve fiziksel özellikler 

Dahil edilen miktar  

Tutma/ serbest bērakmanēn kontrol¿  

Buhar hareketinin oranē  

 

Tehdide Maruz Kalan Nüfus 

Bulunduklarē yer 

Kiĸi sayēsē  

Tahliye etmek veya bulunduklarē yerde kontrol altēna almak iin elde bulunan zaman  

Tahliyeyi veya bulunulan yerde korumayē kontrol edebilme imkanē  

Binalarēn t¿rleri ve mevcudiyeti  

¥zel kuruluĸlar ve pop¿lasyonlar 

 

Hava ķartlarē  

Buhar ve bulut hareketine etki  

Deĵiĸim potansiyeli  

Tahliye veya yerinde korumaya yönelik etki  
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8.1.2 Koruyucu Eylemler ve Müdahale 

Koruyucu ºnlemler,  tehlikeli maddenin karēĸtēĵē bir olayēn meydana gelmesi halinde 

acil durum ekiplerinin ve olay bºlgesindeki kiĸilerin saĵlēk ve g¿venliĵini korumaya 

yönelik olarak atēlmasē gereken adēmlarē ifade eder ve  Acil Durum Planēnda belirtilen 

tehlikeli maddenin ºzelliĵine gºre hazērlanmēĸ olan Acil M¿dahele Tablolarēna gºre 

hareket edilir. 

Tehlikeli bºlgenin izole edilmesi ve giriĸin yasaklanmasē, acil durum m¿dahale 

operasyonlarēna doĵrudan katēlmayacak olan herkesin alandan uzak tutulmasē 

gerekmektedir. Yeterli ekipmana sahip olmayan acil durum müdahale ekiplerinin izole 

edilmiĸ olan acil durum bºlgesine girmelerine izin verilmemelidir.  

8.1.3 Tahliye 

ñTahliye Edinò ifadesi herkesin tehdit altēndaki bir bºlgeden daha g¿venli bir yere 

nakledilmesi gerektiĵini ifade eder. Bir tahliyenin yapēlabilinmesi iin insanlarē 

uyarmaya ve o bºlgeyi terketmeye yetecek kadar zamanēn olmasē gerekir. ķayet yeterli 

derecede zaman varsa, o durumda tahliye, en iyi koruma önlemi olur.  

¥ncelikli olarak, yakēnda bulunan ve gºr¿ĸ alanē iinde bulunan kiĸiler tahliye 

edilmelidir. Ek yardēm geldiĵi zaman ise, r¿zgara karĸē ve r¿zgar yºn¿ndeki alanlara, 

en azēndan Ek-5óde belirtilen Acil Müdahale Tablosunda belirtilen ölçülerde tahliye 

edilecektir. Ķnsanlarēn tavsiye edilen mesafelere tahliye edilmesinden sonra bile; bu 

kiĸiler, tehlikeye karĸē tamamiyle g¿vende olmayabilir. Bu kiĸilerin bu mesafelerde 

biraraya toplanmalarēna m¿saade edilmeyecektir.  

Tahliye edilen kiĸileri belli bir mesafeye, ºzel bir g¿zergah ¿zerinden ve r¿zgar 

estiĵinde yeniden baĸka yere tahliye edilmelerine gerek kalmayacak bir uzaklēĵa 

nakledilecektir. 

Acil bir durum olmasē halinde, Terminal genelinde kiĸilerin toplanacaĵē alanlar 

belirlenmiĸ olup ñAcil Toplanma Noktalarēò olarak iĸaretlenmektedir.   

8.1.4 Olay Yerinde Koruma 

Ķnsanlarēn bir binanēn iinde koruma altēna alēnmasē ve tehlike geinceye kadar ieride 

kalmalarē gerektiĵini ifade eder. Olay yerinde koruma altēna alma ºnlemi, insanlarēn 

tahliye edilmeye alēĸēlmasēnēn, olduklarē yerde kalmasēndan daha b¿y¿k risk arzetmesi 

halinde veya tahliyenin yapēlmasēna imkan olmamasē halinde uygulanēr.  

 

Olay yerinde koruma ºnlemlerine aĸaĵēdaki durumlarda dikkat edilmelidir;     

Å Buharlarēn tutuĸabilir olmasē durumunda,  

Å Alanēn gazdan arēndērēlmasēnēn uzun zaman alacak olmasē durumunda,  

Å Binalarēn sēkē ĸekilde kapatēlabilecek olmamasē durumunda.   

 

Deĵiĸen ĸartlarla ilgili olarak tavsiye verebilmek iin, binanēn içinde bulunan yetkin 

kiĸilerle iletiĸimi korumak hayati derecede ºnemlidir.  Yerinde koruma altēna alēnan 

kiĸilerin, pencerelerden uzak durmalarē gerektiĵi konusunda uyarēlmalarē gerekir, zira, 

bir yangēn ve/veya patlama halinde, cam veya metal paralarēnēn isabet etme tehlikesi 

bulunmaktadēr.  

Tehlikeli maddelere iliĸkin her olay, birbirinden farklēlēk gºsterir. Bunlarēn her birine 

iliĸkin ayrē sorun ve endiĸeler bulunmaktadēr. Ķnsanlarēn korunmasēna yºnelik olan 

eylemin biçimi dikkatle seçilmelidir. 
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BLEVE(Kaynayan Sēvēdan ¢ēkan Buharēn Patlamasē) 

BLEVEôler hakkēnda arka plan bilgisi verilmekte ve sēvēlaĸtērēlmēĸ petrol gazē (LPG), 

UN1075 t¿r¿ maddelerin olduĵu olaylarla karĸēlaĸēldēĵēnda yapēlmasē gerekenleri 

ieren g¿venlik bilgilerinin olduĵu aĸaĵēda yer almaktadēr. LPGler, ĸu tutuĸabilir 

gazlarē iermektedir: B¿tan, UN1011; B¿tilen, UN1012, Izob¿tilen, UN1055, Profilen, 

UN2077, Ķzob¿tan, UN1969 ve Propan, UN1979. 

 

Bir  BLEVE Durumundan Kaynaklanan Baĸlēca Tehlikeler Nelerdir? 

Propan veya LPG temelli bir BLEVE olayēnēn ierdiĵi baĸlēca tehlikeler, ĸunlardēr:  

- Yangēn 

- Yangēndan kaynaklanan termal radyasyon  

- Patlama 

- Para sēramasē  

 

BLEVE  ïG¦VENLĶK ¥NLEMLERĶ 

 

Dikkatle kullanēn. Aĸaĵēdaki tablo, tank ºzelliklerine, kritik mesafelere ve muhtelif 

tank boyutlarē iin soĵutucu su akēĸ oranlarēna iliĸkin ºzet bilgiler vermektedir. Bu 

tablo, m¿dahale gºrevlilerine bir miktar yol gºstermek iin sunulmaktadēr, fakat 

buradaki bilgiler, dikkatle kullanēlmalēdēr.  

Tankēn boyutlarē yaklaĸēk olarak verilmiĸtir ve bu boyutlar, tankēn tasarēmēna ve 

uygulanēĸēna baĵlē olarak deĵiĸiklik gºsterebilir. 

Bitme iin asgari s¿re, iyi durumdaki bir tankēn buhar boĸluĵundaki ĸiddetli meĸale 

ēĸēĵē arpmasēna dayanmaktadēr ve yaklaĸēk olarak verilmiĸtir.  Tanklar, hasara 

uĵradēklarēnda veya paslandēklarēnda, daha erken devre dēĸē kalērlar. Tanklar, bu 

ĸartlara baĵlē olarak, burada belirtilen asgari s¿reden dakikalar veya saatler sonra da 

devre dēĸē kalabilir. Burada, bu tanklarēn termal bariyerlerle veya su spreyli soĵutma 

sistemiyle tehiz edilmediĵi varsayēlmēĸtēr.  

Boĸalma iin asgari s¿re,  uygun boyutlardaki bir basēn bērakma vanasē olan bir ateĸ 

yutmasēna dayanmaktadēr. Eĵer tank sadece kēsmen yutulmuĸsa, bu durumda, 

boĸaltmak iin gereken s¿re artar. (ºrneĵin, eĵer tank y¿zde 50 oranēnda yutulmuĸsa, 

bu durumda tankēn boĸaltēlmasē, iki kat daha uzun surer) Bir kez daha belirtmek gerekir 

ki, tankēn bir termal bariyerle veya su spreyi ile tehiz eidlmediĵi varsayēlmaktadēr. .  

Termal bariyerlerle veya su spreyli soĵutucularla tehiz edilmiĸ tanklar,  bitme iin 

gereken zamanē ve boĸalma iin gereken zamanē ºnemli ºl¿de arttērērlar. Termal bir 

bariyer, bir tanka ēsē girdisini on kat veya daha fazla azaltabilir. Bu, tankēn Basēn 

Tahliye Vanasēyla (PRV) boĸaltēlmasēnēn on kat daha uzun s¿rebileceĵi anlamēna 

gelmektedir.  

Ateĸ topu Yarēapē ve acil durum m¿dahale mesafesi,  Matematiksel denkliklere 

dayalēdēr ve yaklaĸēk olarak verilmiĸtir. Bunlar, yuvarlak ateĸ topu varsayēmēnda 

bulunurlar ve gerçek durum her zaman böyle olmayabilir. 
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Halkēn tahliyesi için iki güvenlik mesafesi: Asgari mesafe, k¿¿k bir y¿kselme aēsēyla 

(yani, yataydan birka derece yukarēda) yerleĸtirilmiĸ olan tanklara dayanmaktadēr. Bu 

durum, en çok, yatay silindirlerde görülmektedir. Tercih edilen tahliye mesafesi, daha 

fazla g¿venlik marjēna sahiptir, zira tanklarēn yatay d¿zleme 45 derece aēyla 

yerleĸtirildiĵini varsayarlar.  Bu durum, dikey bir silindirin olmasē halinde, daha uygun 

olur.  

Bu mesafelerin son derece geniĸ olduĵu ve insan sayēsē fazla olan bir ortamda kullanēĸlē 

olamayacaĵē anlaĸēlmaktadēr. Bununla birlikte, anlamak gerekir ki, siz BLEVE 

bºlgesine yaklaĸtēka, riskler de hēzla artar. Kopan paralardan en uzaĵa eriĸenlerin, 

tankēn her iki ucunun 45 derecelik alanēna denk d¿ĸt¿ĵ¿n¿ unutmayēn.   

Su akēĸ oranē, ĸu denkleme dayanēr: 5̽capacity (ABD galonu) =ABD galonu/dakika 

tank metalini soĵutmak iin gereken s¿re. Uyarē: Burada belirtilen veriler, yaklaĸēktēr 

ve ancak ve ancak azami dikkatle kullanēlmalēdēr. ¥rneĵin, bir tankēn bitiĸine iliĸkin 

veya tankēn basēn bērakma vanasēndan bolaĸtēlmasēna iliĸkin s¿relerin verildiĵi 

durumlarda, bu s¿reler tipiktir, fakat bunlar, durumdan duruma deĵiĸiklik gºsterebilir. 

Bu nedenle, bu s¿relere dayanarak hayatēnēzē tehlikeye atmayēn.  

BLEVE 

(KULLANIRKEN DĶKKAT EDĶNĶZ) 

Kapasite Diametre Uzunluk Propan Kütlesi 

ķiddetli ateĸin 

bitmesi için 

gereken azami 

süre  

Ateĸ yutma iin 

boĸaltmanēn 

yaklaĸēk s¿resi 

Ateĸ topu 

yarēapē 

Acil durum 

müdahale 

mesafesi 

Minimum 

tahliye 

mesafesi 

Tercih edilen 

tahliye mesafesi 

Soĵutucu su akēĸ 

oranē 

Litre (Galon) Metre (Feet) Metre (Feet) Kilogram(Lb) Dakika Dakika Metre(Feet) Metre (Feet) Metre (Feet) Metre (Feet) Litre/dak. gal/dak. 

100 (38.6) 0.3 (1) 1.5 (4.9) 40 (88) 4 8 10 (33) 90 (295) 154 (505) 307 (1007) 94.6 25 

400 (154.4) 0.61 (2) 1.5 (4.9) 160 (353) 4 12 16 (53) 90 (295) 244 (801) 488 (1601) 189.3 50 

2000 (772) 0.96 (3.2) 3 (9.8) 800 (1764) 5 18 28 (92) 111 (364) 417 (1368) 834 (2736) 424 112 

4000 (1544) 1 (3.3) 4.9 (16.1) 1600 (3527) 5 20 35 (115) 140 (459) 525 (1722) 1050 (3445) 598 158 

8000 (3088) 1.25 (4.1) 6.5 (21.3) 3200 (7055) 6 22 44 (144) 176 (577) 661 (2169) 1323 (4341) 848 224 

22000 (8492) 2.1 (6.9) 6.7 (22) 8800 
(19400

) 
7 28 62 (203) 247 (810) 926 (3038) 1852 (6076) 1404 371 

42000 (16212) 2.1 (6.9) 11.8 (38.7) 16800 
(37037

) 
7 32 77 (253) 306 (1004) 1149 (3770) 2200 (7218) 1938 512 

82000 (31652) 2.75 (9) 13.7 (45) 32800 
(72310

) 
8 40 96 (315) 383 (1257) 1435 (4708) 2200 (7218) 2710 716 

140000 (54040) 3.3 (10.8) 17.2 (56.4) 56000 (123457) 9 45 114 (374) 457 (1499) 1715 (5627) 2200 (7218) 3539 935 
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8.2 Kēyē tesisinin acil durumlara müdahale etme imkan, kabiliyet ve 

kapasitesine iliĸkin bilgiler. 

 

8.2.1 Tesisin onaylē bir yangēn planē mevcuttur. Her vardiya iin Yangēnla m¿cadele 

ekipleri oluĸturulmuĸtur. Planlē ve plansēz gayri muayyen zamanlarda eĸitli 

senaryolar kapsamēnda eĵitim talim ve tatbikatlar yapēlmakta rapor ve kayētlarē 

oluĸturulmaktadēr. Onaylē planda ºngºr¿len Yangēnla m¿cadele ekipmanē eksiksiz 

olarak bulundurulmakta bakēm kontrol ve testleri yapēlmaktadēr. 

 

8.2.2 Tesiste onaylē ¢evre ve Deniz Kirliliĵi ile m¿cadele planē mevcuttur. Her 

vardiya iin Kirlilikle m¿cadele ekipleri oluĸturulmuĸtur. Yēlda 2 kez planlē bir 

senaryo kapsamēnda eĵitim ve  tatbikat yapēlmakta rapor ve kayētlarē 

oluĸturulmaktadēr. ¢evre ve Deniz Kirliliĵi ile ilgili ekipman tesiste depolanmakta 

sayēm ve kontrollarē yapēlmaktadēr. Tesisin ayrēca yetersiz durumlarda destek almak 

üzere bölgede depolanan malzeme için bir protokolu da mevcuttur. 

 

8.2.3 Tehlikeli malzeme dºk¿lmesine karĸē bu rehber doĵrultusunda ve IMDG KOD 

gereĵince müdahale ekipleri görevlendirilecektir. 
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8.3 Tehlikeli maddelerin karēĸtēĵē kazalara yºnelik yapēlacak ilk m¿dahaleye 

iliĸkin d¿zenlemeler (Ķlk m¿dahalenin yapēlma usulleri, ilk yardēm imk©n 

ve kabiliyetleri vb. hususlar). 

 

IMDG Kod ekinde yer alan ñTēbbi Ķlk Yardēm Rehberi  (MFAG)ònden ve 

Tehlikeli y¿klerin karēĸtēĵē acil durumlarla ilgili olarak IMDG Kod ekinde yer alan 

ñAcil Durum Planlarē (EmS)òndan kullanēlmaktadēr. 

 

Aynē zamanda Tehlikeli Madde Acil Durum Planē EK-5ôde Acil M¿dahale tablolarē da 

kullanēlmaktadēr. 
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8.4 Acil durumlarda tesis ii ve tesisi dēĸē yapēlmasē gereken bildirimler. 

 

a) Kazanēn meydana geldiĵi zaman, 

b) Kazanēn biliniyorsa nasēl meydana geldiĵi ve sebebi, 

c) Kazanēn meydana geldiĵi yer (kēyē tesisi ve/veya gemi), pozisyonu ve etki alanē,  

) Kazaya karēĸan gemi varsa bilgileri (adē, bayraĵē, IMO no, donatanē, iĸleteni, y¿k¿ 

ve miktarē, kaptanēn adē ve benzeri bilgiler), 

d) Meteorolojik koĸullar, 

e) Tehlikeli maddenin UN numarasē, uygun taĸēma adē (tehlikeli madde tanēmēnda 

belirtilen mevzuat esas alēnacak) ve miktarē, 

f) Tehlikeli maddenin tehlike sēnēfē veya varsa alt tehlike bºl¿m¿, 

g) Tehlikeli maddenin varsa paketleme grubu, 

ĵ) Tehlikeli maddenin varsa deniz kirletici gibi ilave riskleri, 

h) Tehlikeli maddenin iĸaret ve etiket detaylarē, 

ē) Tehlikeli maddenin varsa taĸēndēĵē ambalaj, y¿k taĸēma birimi ve konteynerin 

ºzellikleri ve numarasē, 

i) Tehlikeli maddenin ¿reticisi, gºndereni, taĸēyanē ve alēcēsē, 

j) Meydana gelen zararēn/kirliliĵin boyutu, 

k) Varsa yaralē, ºl¿ ve kayēp sayēsē, 

Kazaya yºnelik olarak kēyē tesisi tarafēndan yapēlan acil m¿dahale uygulamalarē. 
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8.5 Kazalarēn raporlanma prosed¿rleri. 

8.5.1 Haberleĸme 

8.5.1.1 Liman tesisinde  meydana gelebilecek acil durumlarda liman ii, tesis dēĸē ile 
haberleĸme yºntemlerinin belirlenmesi ve acil durumlarēn etkin bir ĸekilde yºnetilmesi 

iin haberleĸme kanallarē; 

Å Sabit Mobil Telefonlar  

Å Bilgisayarlar 

Å Telsiz 

Å Siren 

Å Haberciler olarak belirlenmiĸtir. 

8.5.1.2 Limanda meydana gelen acil durumlarda i haberleĸme, ºncelikle telsiz ve 
dahili telefonlardan saĵlanmaktadēr. Liman Gemi arasē iletiĸim Liman tarafēndan 

verilen telsiz veya VHF deniz bandē telsiz ile s¿rd¿r¿lmektedir. 

8.5.1.3 Limanda meydana gelebilecek herhangi bir acil durumda Resmi makamlar, 

komĸu tesisler ve ilgililer ile m¿mk¿n olan en kēsa s¿rede g¿venli haberleĸme 

saĵlanmaktadēr. 

8.5.2 Raporlar  

8.5.2.1 Acil Durum Yºnetim Merkezi ; Limanda oluĸacak Acil Durumu en kēsa s¿rede 
ilgili makamlarē doĵru bir ĸekilde bilgilendirecek raporlama sistemini iĸletecektir. Acil 

bir durumda bildirilmesi gereken bilgileri içeren bu raporlarēn kayētlarēnē saĵlēklē bir 

ĸekilde oluĸturacaktēr. 

8.5.2.2 Tehlikeli y¿k kazalarē mutlaka Liman Baĸkanlēĵēna rapor edilecektir. Rapor 
formatē serbest form olacak kaza ile ilgili madde 8.4ô¿ eksiksiz kapsayacaktēr.   

  



 

 

 

Döküman No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 2 10.7.2018 8-9 

TEHLĶKELĶ MADDE REHBERĶ 

8.6 Resmi makamlarla koordinasyon, destek ve iĸbirliĵi yºntemi. 

 

8.6.1 Tehlikeli Maddeler ile ilgili t¿m kazalar ºncelikle Liman Baĸkanlēĵē ile 

koordine edilecektir. Liman Baĸkanlēĵēnēn bilgilendirilmesi ile Ķl / Ķle Ķtfaiye,AFAD, 

ve komĸu tesislerin yardēm birimleri ile destek ve iĸbirliĵi saĵlanacaktēr. 

 

8.6.2 Bitiĸik tesiste olasē bir patlama, yangēn veya acil durum emarelerinin 

görülmesi durumunda;  

 Tesiste ºncelikle ºnlemler arttērēlacak,  

 Komĸu tesise yardēmcē olmak ¿zere ekiplerin hazērlanmasē  

 saĵlanacak, 

 

8.6.3 Durumun aciliyeti ve tehlikenin boyutu dikkate alēnarak yardēm isteme 

imkanlarē veya zamanēnēn olamadēĵē deĵerlendirildiĵinde yardēm ve destek ekipleri 

olaya müdahale etmek üzere görevlendirilecektir. 

 

8.6.4 Tehlikeli y¿k sahasē ve sahadaki y¿klerin sēnēf,  miktar ve tehlike riski 

deĵerlendirilerek y¿klerin tahliyesi, seyreltilmesi, aray¿zde gemi var ise geminin 

demir yerine kaldērēlmasē gibi ºnlemler iin hazērlēk yapēlacaktēr. 
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8.7 Gemi ve deniz aralarēnēn acil durumlarda Liman tesisinden 

ēkarēlmasēna yºnelik acil tahliye planē. 

8.7.1 Acil Ayērma Sistemi Hazērlēk 

8.7.1.1 B¿t¿n acil durumlar Liman Baĸkanlēĵē makamlarēna bildirilmelidir. 

8.7.1.2 Geminin acil ayrēlmasēna karar verildiyse Gemi kontrollu ĸartlar altēnda 

taĸēnabileceĵi emin yerlerin Liman Baĸkanlēĵē tarafēndan belirtilmesi gerekmektedir. 

8.7.1.3 Gemi kaptanē ve Liman tesisi acil ayērma gerektiren durumlarda karĸēlēklē 

mutabakat saĵlayarak acil ayrēlma iĸlemini baĸlatacaklardēr ve durumu en kēsa s¿rede 

Liman Baĸkanlēĵēna bildireceklerdir. Acil durumun siddeti ve zamanēn m¿saade ettiĵi 

durumlarda acil ayērma iĸlemi yapēlmadan ºnce Liman Baĸkanlēĵē makamēndan bir 

temsilci veya Liman Baĸkanē, Terminal M¿d¿r¿/Ķĸletme Sorumlusu, Gemi 

Kaptan,Klavuz Kaptan ayērma iĸleminin zamanē ve ĸekli konusunda mutabakat 

saĵlayacaklardēr. 

8.7.1.4 Geminin makinalarē, d¿men donanēmlarē ve Deniz Sisteminden mola etme 

donanēmlarē derhal kullanēlmaya hazēr hale getirilmelidir. 

8.7.1.5 B¿t¿n kargo boĸaltēmē, balast basma iĸlemleri durdurulmalē ve ayērma iĸlemi 

iin hazēr olunmalē.  

8.7.1.6 Gemi yangēn devresine su basēlmalē ve stratejik bºl¿mler iin su sisi 

kullanēlmaya baĸlanmalēdēr.  

8.7.1.7 Eĵer atmosfere vent iĸlemi gerekiyorsa, makine dairesi personeli hazēr olmalē, 

gerekli olmayan b¿t¿n alēcē giriĸler kapatēlmalē normal iĸlemlerle ilgili olan bütün 

emniyet tedbirleri yerine getirilmeli ve bir uyarē ihbarē yayēnlanmalēdēr. 

8.7.1.8 B¿t¿n acil durumlar da  gerekli m¿dahale terminal imkanlarēnē aĸēyorsa derhal 

yerel polis veya itfaiyeye bildirilmelidir. 

8.7.1.9 Geminin kontrol altēnda kaldērēlacaĵē kararē can g¿venliĵi prensibi ¿zerine 

kurulmuĸ olmakla beraber aĸaĵēdaki ĸartlarē da kapsamalēdēr. 

Rºmorkºrlerin yeterliliĵi 

Geminin kendi g¿c¿yle kalkma yeteneĵi 

Acil durumdaki bir Geminin ilerleyebileceĵi veya ekileceĵi emin yerlerin mevcudiyeti 

Yangēnla m¿cadele yeterliliĵi 

Diĵer gemilerin yakēnlēĵē 

Yangēn Halatlarē 

8.7.1.10 .Gemi Liman tesisinde  olduĵu s¿rece yangēn halatlarē deniz tarafēnda 

geminin bas ve omuzlukta bulundurulmalēdēr. Halatlarēn gºz¿ deniz seviyesine kadar 

indirilmeli ve borda ¿st¿ndeki kēsmē babaya en az beĸ tur sarēlarak sēkē hale 

getirilmelidir. Halatēn borda ¿st¿ndeki kēsmē babadan itibaren gergin olmalēdēr. Halatē 

taĸēyabilecek bir ip halatēn gºz¿nden hemen ºnceye baĵlanmalē ve halatēn gºz¿ deniz 

seviyesinin ¿ metre ¿st¿nde olacak ĸekilde konumlandērēlmalēdēr. Gemi Liman 

tesisinde yken halatēn gºz¿ s¿rekli bu seviyede muhafaza edilmelidir.  

8.7.2 Acil Ayērmanēn Gerekleĸmesi 

8.7.2.1 B¿t¿n yukarēdaki hazērlēklar incelenip uygun gºr¿ld¿ĵ¿ taktirde gemi acil 

olarak kaldērēlma iĸlemine baĸlanacaktēr. 

8.7.2.2 Acil Ayērma iĸlemleri aĸaĵēdaki iĸlemlerin sērayla yerine getirilmesi suretiyle 

saĵlanacaktēr.  

8.7.2.3 Her bir aĸamada Terminal , Gemi ve Liman Yetkilileri arasēnda yakēn bir 

koordinasyon ve iĸbirliĵi gerekir.  

8.7.2.4 Acil Ayērma Ķĸlemleri aĸaĵēdadēr. 



 

 

 

Döküman No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 2 10.7.2018 8-11 

TEHLĶKELĶ MADDE REHBERĶ 

Alarm verilmesi 

Vhf, telefon vasētasēyla acil durum hakkēnda bilgi verilmesi 

Gemi kaptanē, Liman Tesisi yetkilisi arasēnda ilk durum deĵerlendirmesinin yapēlmasē 

Operasyonun durdurulmasē 

Liman Tesisi ve gemi acil durum plan ºnlemlerinin uygulamaya sokulmasē 

Mevcut durumun kºt¿ye gitmesi ve yukarēda belirtilen acil ayērma  

ĸartlarēnēn mevcudiyeti. 

Gemi kaptanē, Liman tesisi yetkilisi, liman yetkilisi veya Liman Baĸkanē, kēlavuz 

kaptan arasēnda durum deĵerlendirmesinin yapēlmasē 

Acil ayērmaya karar verilmesi 

¢evre tesisleri ve diĵer gemilerin haberdar edilmesi 

Römorkºrlerin gemi evresinde acil ayērma iin konuĸlanmasē, hazērlēklarēnē 

tamamlamasē ve hazēr olduĵunu belirtmesi 

Gemi kaptanēnēn gemi ile ilgili hazērlēklarē tamamlamasē ve hazēr olduĵunu belirtmesi. 

Yetkili kiĸi tarafēndan serbest bērakma kancalarēnēn aēlmasē onayēnēn verilmesi 

DĶKKAT ! 

GEMĶ ACĶL AYIRMA ĶSLEMĶ EN SON ¢ARE OLARAK UYGULANMASI 

D¦ķ¦N¦LMELĶ VE B¦T¦N ¥NLEMLER ALINIP YUKARIDAKĶ 

ķARTLAR YERĶNE GETĶRĶLMEDEN AYIRMA KANCALARI SERBEST 

HALE GETĶRĶLMEMELĶDĶR. 

8.7.3 Acil Ayērma Sonrasē 

 

8.7.3.1 -Gemi ayērma iĸleminden sonra geminin yedeklenmesi ve gºt¿r¿leceĵi mevki 

hakkēnda karar verilerek deklere edilmesi. 

8.7.3.2 Geminin romºrkºrler eĸliĵinde veya kendi makinasē ile tahsis edilen bºlgeye 

intikali / baĵlamasi 

8.7.3.3 Liman Tesisi Liman Tesisinin incelenerek olasē bir hasar veya eksikliĵin tespiti 

8.7.3.4 Gemi ve liman tesisinin tekrar y¿k ellelemeye hazēr hale geleceĵi zamanēn 

deĵerlendirilmesi 

8.7.3.5 Acil Ayrēlma sērasēnda varsa oluĸan olumsuzluklarēn paylaĸēlmasē 

 

Tahmil/tahliye esnasēnda olabilecek yangēn, patlama ve benzeri acil durumlara yºnelik 

olarak kēlavuzluk ve rºmorkaj teĸkilatē ile kēyē tesisi yetkilileri arasēnda mutabakat 

yapēlmēĸtēr.  

 

Hava ve deniz durumuna gºre yangēnla m¿cadele edebilecek ĸekilde donatēlmēĸ yeterli 

çekme g¿c¿nde ve sayēda rºmorkºr¿n, hēzla gemiyi tesisten uzaklaĸtērmak ve emniyetli 

bir noktaya çekmek ¿zere yetkili ĸirket ile yapēlan protokol gereĵi acil durumlarda en 

kēsa s¿rede iinde olay yerine ulaĸmaktadēr. 
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8.8 Hasarlē tehlikeli y¿kler ile tehlikeli y¿klerin bulaĸtēĵē atēklarēn 

ellelenmesi ve bertarafēna yºnelik prosed¿rler. 

8.8.1 Atēk Toplama ve Taĸēma 

8.8.1.1 Oluĸan atēklarēn cinslerine gºre atēk kutularēnda ayrē toplanēr ve taĸēnarak, 
uygun ĸekilde depolanēr. Bakēm faaliyetleri neticesinde ortaya ēkan atēklar da bu 

kapsamda ele alēnēr. 

8.8.1.2 Mevcut atēk sēnēflarēna ek bir atēk sēnēfē belirlenirse sisteme entegre edilmesi 
saĵlanēr. 

8.8.2 Atēklarēn Bertarafē 

8.8.2.1 Toplanan atēklarēn tehlikesiz veya tehlikeli atēk olmasēna gºre atēklar satēlēr ve 
yasal geri kazanēm/bertaraf yºntemlerine uygun anlaĸmalē kuruluĸlar ile tesisten 

uzaklaĸtērēlēr. 

8.8.2.2 Atēk yºnetimi kapsamēndaki t¿m m¿teahhitlerin ve taĸēyēcēlarēn atēklarē uygun 
yºntemlerle taĸēma ve/veya bertaraf etme olanaklarē incelenir. 

8.8.2.3 Atēklarēn taĸēnmasē, satēlmasē ve/veya bertarafē/geri kazanēmē iin müteahhitlik 

hizmeti alēnēyorsa yasal y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirip getirmedikleri ve evreye zarar 

vermeden atēk geri kazanma ve bertaraf iĸlemlerini gerekleĸtirme yºntemleri aēsēndan 

deĵerlendirilir. 

8.8.2.4 Atēk bertaraflarēna ait t¿m kayētlarē saklamak zorunludur. 

8.8.3 Kontamine Ambalajlar;  

8.8.3.1 Bu atēklar, Boĸ varillerdir. Oluĸtuĵunda, atēk sahasēndaki kontamine ambalaj 
alanēna bērakēlēr ve mevzuatta belirlenen s¿re ierisinde, ¢evre Danēĸmanlēk Firmasē ve 

¢evre Yºnetim Sistemi Sorumlusu tarafēndan anlaĸmalē ve lisanslē firma ile baĵlantēya 

geilir ve UATF (Ulusal Atēk Taĸēma Formu) doldurularak gºnderimi saĵlanēr. 

UATFônin ilgili formu ve diĵer belgeler evre klasºr¿nde saklanēr.  

8.8.3.2 Kontamine Atēklar; Bu atēklar, kullanēlmēĸ eldiven, ¿st¿p¿ ve iĸbaĸēlarēdēr. 
Oluĸtuĵunda, ¿retim-depo kēsmēnēn ēkēĸēnda atēk adēnēn yazēlē olduĵu varilde 

biriktirilerek, atēk alanēna alēnēr. Mevzuatta belirlenen s¿re ierisinde, ¢evre 

Danēĸmanlēk Firmasē ve ¢evre Yºnetim Sistemi Sorumlusu tarafēndan anlaĸmalē ve 

lisanslē firma ile baĵlantēya geilir ve UATF doldurularak gºnderimi saĵlanēr. UATFô 

nin ilgili formu ve diĵer belgeler evre klasºr¿nde saklanēr.  
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8.9 Acil durum talimleri ve bunlarēn kayētlarē. 

8.9.1 Talim  Uygulamalarē ;  

Tesis b¿nyesinde acil durumlara hazērlēklē olmak amacēyla acil durum 

organizasyonunda yer alan personel eĸitli eĵitimler ile gºrevlerine hazērlanmalēdēr. 

Eĵitimler gerektiĵinde uzman kuruluĸlar desteĵi alēnarak yapēlmalēdēr. Bu kapsamda 

Limanda ilgili personel Tehlikeli y¿kler ile ilgili IMDG KOD eĵitimlerini almēĸ ve 

Sertifikalandērēlmēĸtēr. Acil Durum planlarēnēn yeterliliĵini test etmek ve gerek 

durumlara karĸē hazērlēklē olmak maksadēyla yapēlacak talimlerin, tesiste meydana 

gelebilecek en kºt¿ senaryolara gºre gerekleĸtirilmesi ve uygulanmasē planlanmalēdēr. 

8.9.2 Talim Senaryolarē;  

Tatbikat planlamalarēnda limanēn karĸēlaĸabileceĵi tek bir olay veya olaylarēn 

kombinasyonu ĸeklinde en kºt¿ senaryo ºngºr¿l¿r. Hazērlanan senaryolar 

doĵrultusunda en hēzlē ve etkili ĸekilde tatbikatlarēn uygulanmasē saĵlanēr.  

8.9.3 Limanē liman tesisi b¿nyesinde yapēlacak Acil Durum Talimleri; 

8.9.3.1 Liman yēllēk eĵitim planlarē ierisinde belirtilmelidir.  

8.9.3.2 Lokal veya Genel m¿dahale ĸeklinde planlanabilir,  

8.9.3.3 G¿venlik, Dºk¿lme vb. tatbikat senaryolarē iinde birleĸtirilebilir, 

8.9.3.4 Talimler haberli veya habersiz  yapēlabilir. 

8.9.3.5 Talimler eĸitli acil durum senaryolarēna dayanēr. 

8.9.3.6 Tatlimler fiili olarak yapēlabilecekleri gibi, masa baĸē, seminer tarzē yapēlabilir, 

8.9.3.7 Her talim iin farklē saat, g¿n, mevsim ve olay senaryolarē hazērlanēr. 
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8.10 Yangēndan korunma sistemlerine iliĸkin bilgiler. 

 

Acil durum ve yangēn ekipmanlarē aĸaĵēdaki gibidir: 

Yangēn Hidrantlarē , Yangēn Sºnd¿r¿c¿ler, Yangēn Dolaplarē ve Yangēn Hortumlarē, 

Sahalardaki Yangēn Alarm Detektºrleri, Elektrikli  ve Dizel Yangēn Pompalarē 

 

Yangēn envanteri acil durum planēnda olduĵu gibidir.  
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8.11 Yangēndan korunma sistemlerinin onayē, denetimi, testi, bakēmē ve 

kullanēma hazēr halde bulundurulmasēna iliĸkin prosed¿rler. 

8.11.1  Yangēn Su Depolarē ve Yangēn Suyu 

8.11.1.1 Depo dibinde veya yanlarēnda oluĸan yosunlar ve amurlarēn bir yangēn 

esnasēnda tehlike yaratmasēnē engellemek amacēyla yēlda en az bir defa boĸaltēlēp 

temizlenmelidir. Havuzlarēn boĸaltēlmasē sērasēnda, emme s¿bap, ek valf ve filtreleri 

bakēmdan geirilir. 

8.11.1.2 Su seviyesinde seri d¿ĸmeler gºr¿lmesi halinde kaak olmasē ihtimali 

dolayēsēyla kaak yeri araĸtērēlmalē ve varsa arēza giderilmelidir. 

8.11.1.3 Yapēlacak yēllēk kontroller sonucu gerekiyorsa kapalē depolarda i 

temizlik ve bakēm gerekleĸtirilmelidir. 

8.11.2  Yangēn Su Pompalarē 

8.11.2.1 Planlē bakēmlarēn yanēnda yangēn pompalarēnēn alēĸtērēlmasē ve 

oluĸabilecek muhtemel arēzalarēn giderilmesi ile ilgili dikkat edilmesi gereken konular 

aĸaĵēda maddeler halinde belirtilmiĸtir. 

8.11.2.1.1 Pompalarēn salmastra yataklarēnēn baskē civatalarēnēn karĸēlēklē olarak, 

pompanēn elle kolaylēkla evrilebileceĵi sēkēlēkta olduĵu kontrol edilmelidir. Pompanēn 

alēĸmasē esnasēnda salmastra yataklarēndan su damlamasē normaldir. Bu suyun zemine 

akmamasē iin yatak konsolu altēnda bulunan diĸli aĵēzdan ince boru ile drenaja 

baĵlanmalēdēr. 

8.11.2.1.2 Yangēn su pompalarē haftada en az 1 saat s¿re ile alēĸtērēlēr ve kayēt 

altēna alēnēr. 

8.11.2.1.3 Pompa ve emme borusunun tamamen su ile dolu olmasēndan emin 

olunmalēdēr. Bundan ĸ¿phe edilirse su doldurma tapasēnē ve hava alma musluklarēnē 

aarak, hava alma musluklarēndan su taĸēncaya kadar, su doldurulmalē ve tapa 

seviyesinde su durduĵu zaman tapa iyice sēkēlmalēdēr. 

8.11.2.1.4 Pompa motorlarē, alēĸmaya ilk baĸlandēĵē anlarda demaraj akēmē 

nedeniyle normalin ¿zerinde akēm ekeceklerdir. B¿t¿n pompalarēn aynē anda 

alēĸmaya baĸlamasē ile ekilecek y¿ksek akēm nedeniyle disjonktºrler atabilir veya 

diesel jeneratºrde b¿y¿k arēzalar meydana gelebilir. Bu sebeple pompa motorlarēnē 

tahrik eden koruyuculu ĸalterlerdeki yēldēzdan üçgene geçmeyi tanzim eden zaman 

rºleleri, pompa sayēsēna ve aynē anda devreye girecek pompa miktarēna gºre, farklē ve 

uygun zaman aralēklarēna gºre ayarlanarak pompalarēn sēra ile devreye girmesi 

saĵlanmalēdēr. 

8.11.2.1.5 Yukarēdaki ºn hazērlēk ve kontroller yapēldēktan sonra tahrik ĸalterlerine 

basmak suretiyle pompalar alēĸtērēlēr. ¢alēĸma esnasēnda zaman zaman elektrik motoru 

voltajē ve ektiĵi amper kontrol edilmelidir. Normal alēĸmada ekilen amper y¿ksekse, 

nedenleri araĸtērēlēp  giderilmelidir. Pompa veya motorda bir arēza veya mekanik bir 

zorlama olabilir. Normalin altēndaki voltajlar motor iin tehlike yaratabilir. 

8.11.2.1.6 Manometreler devamlē kontrol altēnda bulundurulmalē aĸērē basēn 

y¿kselmelerinde pompalarēn bir veya daha fazlasē durdurulmalēdēr. 

8.11.2.1.7 Pompalarēn basma borularē, ºnce vana, vanadan sonra ek valfle tehiz 

edilmiĸ olmalēdēr. 

8.11.2.1.8 ¢alēĸmayan pompanēn basma borusundaki ek valfi; kaĵēt, ºp, taĸ 

parasē, yosun balēk gibi maddeler sēkēĸarak, ek valfēn tam olarak kapanmasēnē 

ºnlemiĸ ise diĵer pompalarēn bastēĵē suyun bir kēsmē alēĸmayan bu pompalardan ve 

emme borularēndan geerken tekrar havuza basēlēr. Bir yangēn anēnda gerekli su 
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debisini kēsētlayan bu arēza giderilmelidir. Bir kēsēm pompalarēn alēĸmasē esnasēnda, 

alēĸmayan pompalardan bazēlarēnēn kaplinlerinde bir dºnme gºr¿l¿rse, bu 

pompalarda, yukarēda aēklanan arēzanēn varlēĵēna iĸaret sayēlmalēdēr. 

8.11.2.1.9 ¢alēĸma esnasēnda pompa ve motorunun doĵru istikamette 

dºnd¿ĵ¿nden emin olunmalēdēr. Bu sebeple mutlaka kaplinlerin ¿zerine dºn¿ĸ yºn¿ 

izilmeli ve kontrol buna gºre yapēlmalēdēr. 

8.11.2.1.10 Pompalarēn alēĸmasē esnasēnda, pompa ve motor yataklarēnēn harareti, 

el dayanacak kadar sēcak olabilir. Sēcaklēk y¿ksekse, mekanik i bir zorlama veya 

kaplin ayarē kaēklēĵēndan ileri gelebilir. Bºyle durumlarda pompa hemen durdurulmalē 

ve arēza giderilmelidir. 

8.11.2.1.11 Dizel motoru ile tahrik edilen pompalarda, motorun alēĸtērēlmasē ºzel 

talimatnamelerine uygun ĸekilde yapēlmalēdēr. 

8.11.2.1.12 Kontrol sonucunda herhangi bir eksiklik veya aksaklēk tespit edildiĵi 

takdirde sorumlular tarafēndan giderilir. 

8.11.3  Sprinkler Tesisatē  

8.11.3.1 Sprinkler tesisatēnda dikkat edilecek en ºnemli husus ve yapēlacak 

bakēm, sprinkler baĸlarēnēn tēkanmasēnē ºnlemektir. Bunu temin için sprinkler 

standartlara/mevzuata baĵlē olarak alēĸtērēlmalē ve iĸler durumda olduĵundan emin 

olunmalēdēr. Her tesiste yeteri kadar sprinkler baĸē yedek olarak bulundurulmalē ve bir 

arēza anēnda yenileri ile deĵiĸtirilip arēzalē olanlar tamir edilerek, yedeĵe alēnmalēdēr. 

8.11.4  Yangēn Hidrant Tesisatē 

8.11.4.1 Yangēn hidrant hortum dolaplarē iine yaĵmur suyu girmesi ºnlenmeli, 

hortumlar kērēksēz, saĵlam ve yeterince sēkēlmēĸ olmalēdēr. Hortumlardan en az birisi, 

yangēn vanasēna daima baĵlanmēĸ olarak muhafaza edilmelidir. 

8.11.4.2 Yangēn vanalarē, arēzasēz ve sēzdērmaz olmalēdēr. Arēzalē nozullar, 

vanalar, hortumlar derhal yenileriyle deĵiĸtirilecek ve arēzalar tamir edilip yedeĵe 

alēnmalēdēr. Bu nedenle her tesiste yeteri miktarda hortum, nozul, yangēn vanasē, 

kelepe, rakor ve bunlara ait yedek malzemeler bulundurulmalēdēr. Yangēn tesisatēnda, 

hibir gereke ile arēzanēn bekletilmesine m¿saade edilemez. 

8.11.4.3 Tatbikatlarē m¿teakip tespit edilen arēzalar giderilirken, alēĸan yangēn 

hortumlarē, ēslak ve iinde su bulunur bir durumda dolaplara yerleĸtirilmemelidir. 

Tesisler, hortumlarēn iindeki suyun tamamen boĸalmasē ve kurumasē iin uygun 

hortum askē tertibatlarēnē temin etmeli ve hortumun iyice kuruduĵundan emin olmadan 

yerine koymamalēdērlar. Hortumlarla deniz suyu basēlmēĸ ise ºnce tatlē su ile ileri 

yēkanmalē ve serin-r¿zgarlē bir yerde kurutulmalarē saĵlanmalēdēr. 

8.11.4.4 Yangēn hidrant ve sprinkler tesisatēna ait b¿t¿n borular, her ¿ ayda bir, 

genel kontrolden geirilmeli, paslanmēĸ kēsēmlar boyanmalē, ¿r¿m¿ĸ kēsēmlar yenileri 

ile deĵiĸtirilmeli, vana ve ek valfler kontrol edilip arēzalar giderilmelidir. 

8.11.4.5 T¿m yangēn hidrantlarē, hortumlarē ve nozullarē kontrol sonucunda 

herhangi bir eksiklik veya aksaklēk tespit edildiĵi takdirde ilgili sorumlular tarafēndan 

giderilir. 

 

 

 

8.11.5  Seyyar Yangēn Sºnd¿r¿c¿ler 
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8.11.5.1 Arēza, kontrol veya bakēm iin, daima tesis depolarēnda yeter miktarda 

yedek cihaz  bulundurulmalēdēr. Yukarēdaki maksatlar iin yerinden sēra ile alēnan 

söndürücülerin yerine yedekleri konulmalēdēr. 

8.11.5.2 T¿m yangēn sºnd¿r¿c¿ler aylēk olarak gºz muayenesinden geirilir ve 

kontrol edilir. Kontrol sonrasēnda sºnd¿r¿c¿lerin ¿zeri iĸaretlenir. Kontrol sērasēnda 

ºzellikle kuru tozlu sºnd¿r¿c¿ler ters evrilerek tabanēna hafife vurulur ve böylece 

t¿p¿n iindeki tozun hareket etmesi saĵlanēr. Aksi takdirde uzun s¿re aynē konumda 

kalan sºnd¿r¿c¿lerin ilerindeki toz tabana ºkerek katēlaĸabilir. Kontrol sonucunda 

herhangi bir eksiklik veya aksaklēk tespit edildiĵi takdirde ilgili sorumlular tarafēndan 

giderilir. 

8.11.5.3 Yangēn sºnd¿r¿c¿ler TS ISO 11602-2 Yangēndan Korunma: Taĸēnabilir 

ve Tekerlekli Yangēn Sºnd¿r¿c¿ler standardēna gºre, yēlda 1 kez satēcē firma tarafēndan 

genel bir kontrolden geirilir. Yangēn sºnd¿r¿c¿ler 10 yēlē gemeyen aralēklarla ilgili 

firmaya test ettirilir, kimyevi toz ise 4. yēlēn sonunda kontrol ettirilir.  

8.11.6  Donmaya Karĸē Koruma 

8.11.6.1 Jeneratºrlerin Korunmasē 

8.11.6.1.1 Kēĸēn dēĸ sēcaklēĵēn +4Cônin altēna d¿ĸmesiyle su donmaya baĸlayabilir. 

Bu nedenle motoru su soĵutmalē jeneratºrlerin radyatºrleri antifirizle g¿ven altēna 

alēnmalēdēr. 

8.11.6.2 Yangēn Su Pompalarēnēn Korunmasē 

8.11.6.2.1 Yangēn su pompalarē ve emme borularē daima su ile dolu vaziyettedir. 

Bu nedenle evre   sēcaklēĵēnēn +4Cônin altēna d¿ĸmemesi gerekir. 

8.11.6.3 Yangēn Suyu Daĵētēm Borularēnēn Korunmasē 

8.11.6.3.1 Aēkta kalan ana boru ve branĸman borularēnēn hidrant musluklarēna 

kadar donmaya karĸē korunmasē gereklidir. Bu y¿zden hatlar ya izolasyon vasētasēyla 

veya yer altēna dºĸenmeyle donmaya karĸē korunur. 
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8.12 Yangēndan korunma sistemlerinin alēĸmadēĵē durumlarda alēnmasē 

gereken önlemler. 

 

8.12.1 Tesis yangēnla m¿cadele ekipmanlarē birbirini yedekleyen diĵerine alternatif 

yeterlilikte tesisedilen sistemlerdir. 

 

8.12.2 Tesisin kendi yangēnla m¿cadele ekipmanlarēnēn alēĸmadēĵē  veya yetersiz 

kaldēĵē durumlarda komĸu tesisler, Ķtfaiye teĸkilatlarē ile AFAD Birimlerinin desteĵi 

talep edilecektir.  

 

8.12.3 Yangēndan etkilenmesi muhtemel diĵer Tehlikeli ve yanēcē malzemenin/ 

aralarēn m¿mk¿nse bºlgeden uzaklaĸtērēlmasē saĵlanēr. 

 

8.12.4 Yardēm ve destek saĵlanmasēnēn hangi koĸullarda gerekleĸeceĵi ve  

kapsamēnē belirleyen bir protokol yapēlmasē gerekebilir. 

 

8.12.5 Bºlgeki Denizden yangēn sºnd¿rme ºzellikli romºrkºr veya deniz aralarēnēn  

imkan kabiliyetleride dikkate alēnmalēdēr.  
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8.13 Diĵer risk kontrol ekipmanlarē. 
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9 Ķķ SAĴLIĴI ve G¦VENLĶĴĶ  

9.1 Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi tedbirleri. 

Liman Tesisi Ķĸletmesi tehlikeli kimyasal maddelerle alēĸmalarda, alēĸanlarēn bu 

maddelerden etkilenmesini ºnlemek, bunun m¿mk¿n olmadēĵē hallerde en aza 

indirmek ve alēĸanlarēn bu maddelerin tehlikelerinden korunmasē iin gerekli t¿m 

önlemleri almakla yükümlüdür. 

9.1.1 Risk deĵerlendirmesi 

9.1.1.1 Liman Tesisi Ķĸletmesi , Liman tesisinde  tehlikeli kimyasal madde bulunup 

bulunmadēĵēnē tespit etmek ve tehlikeli kimyasal madde bulunmasē halinde, 

alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden olumsuz etkilerini belirlemek ¿zere, 

29/12/2012 tarihli ve 28512 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Risk Deĵerlendirmesi Yºnetmeliĵi h¿k¿mlerine uygun ĸekilde risk deĵerlendirmesi 

yapmakla yükümlüdür. 

9.1.1.2 Kimyasal maddelerle alēĸmalarda yapēlacak risk deĵerlendirmesinde aĸaĵēda 

belirtilen hususlar ºzellikle dikkate alēnēr: 

9.1.1.2.1 Kimyasal maddenin saĵlēk ve g¿venlik yºn¿nden tehlike ve zararlarē. 

9.1.1.2.2 Ķmalatē, ithalatē veya satēcēlardan saĵlanacak T¿rke malzeme 

güvenlik bilgi formu (MSDS). 

9.1.1.2.3 Etkilenmenin türü, düzeyi ve süresi. 

9.1.1.2.4 Kimyasal maddenin miktarē, kullanma ĸartlarē ve kullanēm sēklēĵē. 

9.1.1.2.5 Bu Yºnetmelik eklerinde verilen mesleki maruziyet sēnēr deĵerleri ve 

biyolojik sēnēr deĵerleri. 

9.1.1.2.6 Alēnan ya da alēnmasē gereken ºnleyici tedbirlerin etkisi. 

9.1.1.2.7 Varsa, daha ºnce yapēlmēĸ olan saĵlēk gºzetimlerinin sonularē. 

9.1.1.2.8 Birden fazla kimyasal madde ile alēĸēlan iĸlerde, bu maddelerin her biri 

ve birbirleri ile etkileĸimleri. 

9.1.1.3 Liman Tesisi Ķĸletmesi , tedarikiden veya diĵer kaynaklardan risk 

deĵerlendirmesi iin gerekli olan ek bilgileri edinir. Bu bilgiler, kullanēcēlara yºnelik 

olarak, varsa kimyasal maddelerin yürürlükteki mevzuatta yer alan özel risk 

deĵerlendirmelerini de ierir. 

9.1.1.4 Tehlikeli kimyasal maddeler içeren yeni bir faaliyete ancak risk 

deĵerlendirilmesi yapēlarak belirlenen her t¿rl¿ ºnlem alēndēktan sonra baĸlanēr. 

9.1.1.5 Tehlikeli kimyasal maddelerle alēĸmalarda alēnmasē gereken ºnlemler 

9.1.1.5.1 Tehlikeli kimyasal maddelerle alēĸmalarda alēĸanlarēn saĵlēk ve 

g¿venliĵi yºn¿nden riskler aĸaĵēdaki ºnlemlerle ortadan kaldērēlēr veya en az d¿zeye 

indirilir:  

9.1.1.5.2 Liman tesisinde  uygun d¿zenleme ve iĸ organizasyonu yapēlēr. 

9.1.1.5.3 Tehlikeli kimyasal maddelerle alēĸmalar, en az sayēda alēĸan ile 

yapēlēr. 

9.1.1.5.4 ¢alēĸanlarēn maruz kalacaklarē madde miktarlarēnēn ve maruziyet 

s¿relerinin m¿mk¿n olan en az d¿zeyde olmasē saĵlanēr. 

9.1.1.5.5 Liman tesisinde  kullanēlmasē gereken kimyasal madde miktarē en az 

düzeyde tutulur. 

9.1.1.5.6 Ķĸyeri bina ve eklentileri her zaman d¿zenli ve temiz tutulur. 

9.1.1.5.7 ¢alēĸanlarēn kiĸisel temizlikleri iin uygun ve yeterli ĸartlar saĵlanēr. 
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9.1.1.5.8 Tehlikeli kimyasal maddelerin, atēk ve artēklarēn Liman tesisinde  en 

uygun ĸekilde iĸlenmesi, kullanēlmasē, taĸēnmasē ve depolanmasē iin gerekli 

düzenlemeler yapēlēr. 

9.1.1.5.9 Ķkame yºntemi uygulanarak, tehlikeli kimyasal madde yerine 

alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden tehlikesiz veya daha az tehlikeli olan 

kimyasal madde kullanēlēr. Yapēlan iĸin ºzelliĵi nedeniyle ikame yºntemi 

kullanēlamēyorsa, risk deĵerlendirmesi sonucuna gºre ve ºncelik sērasēyla aĸaĵēdaki 

tedbirler alēnarak risk azaltēlēr: 

9.1.1.5.10 ¢alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden risk oluĸturabilecek bakēm 

onarēm iĸleri de dahil tehlikeli kimyasal maddelerle alēĸmalarda ve teknolojik 

geliĸmeler de dikkate alēnarak uygun proses ve m¿hendislik kontrol sistemleri seilir 

ve uygun makine, malzeme ve ekipman kullanēlēr. 

9.1.1.5.11 Riski kaynaĵēnda ºnlemek ¿zere; uygun iĸ organizasyonu ve yeterli 

havalandērma sistemi kurulmasē gibi toplu koruma ºnlemleri uygulanēr. 

9.1.1.5.12 Tehlikeli kimyasal maddelerin olumsuz etkilerinden alēĸanlarēn toplu 

olarak korunmasē iin alēnan ºnlemlerin yeterli olmadēĵē hallerde bu ºnlemlerle birlikte 

kiĸisel korunma yºntemleri uygulanēr. 

9.1.1.6 Alēnan ºnlemlerin etkinliĵini ve s¿rekliliĵini saĵlamak ¿zere yeterli kontrol, 

denetim ve gºzetim saĵlanēr. 

9.1.1.7 Liman Tesisi Ķĸletmesi , alēĸanlarēn saĵlēĵē iin risk oluĸturabilecek kimyasal 

maddelerin d¿zenli olarak ºl¿m¿n¿n ve analizinin yapēlmasēnē saĵlar. Liman tesisinde  

alēĸanlarēn kimyasal maddelere maruziyetini etkileyebilecek koĸullarda herhangi bir 

deĵiĸiklik olduĵunda bu ºl¿mler tekrarlanēr. ¥l¿m sonularē, bu Yºnetmelik 

eklerinde belirtilen mesleki maruziyet sēnēr deĵerleri dikkate alēnarak deĵerlendirilir.  

9.1.1.8 Liman Tesisi Ķĸletmesi , belirtilen ºl¿m sonularēnē da gºz ºn¿nde bulundurur. 

Mesleki maruziyet sēnēr deĵerlerinin aĸēldēĵē her durumda, Liman Tesisi Ķĸletmesi  bu 

durumun en kēsa s¿rede giderilmesi iin koruyucu ve ºnleyici tedbirleri alēr. 

9.1.1.9 30/4/2013 tarihli ve 28633 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan ¢alēĸanlarēn 

Patlayēcē Ortamlarēn Tehlikelerinden Korunmasē Hakkēnda Yºnetmelik h¿k¿mleri saklē 

kalmak kaydēyla Liman Tesisi Ķĸletmesi , risk deĵerlendirmesi sonularēnē ve risk 

önleme prensiplerini temel alarak, alēĸanlarē kimyasal maddelerin fiziksel ve kimyasal 

ºzelliklerinden kaynaklanan tehlikelerden korumak iin, bu maddelerin iĸlenmesi, 

depolanmasē, taĸēnmasē ve birbirini etkileyebilecek kimyasal maddelerin birbirleriyle 

temasēnēn ºnlenmesi de d©hil olmak ¿zere, yapēlan iĸin ºzelliĵine uygun olarak aĸaĵēda 

belirtilen ºncelik sērasēna gºre teknik ºnlemleri alēr ve idari d¿zenlemeleri yapar: 

9.1.1.9.1 Liman tesisinde  parlayēcē ve patlayēcē maddelerin tehlikeli 

konsantrasyonlara ulaĸmasē ve kimyasal olarak kararsēz maddelerin tehlikeli 

miktarlarda bulunmasē ºnlenir. Bu m¿mk¿n deĵilse, 

9.1.1.9.2 Liman tesisinde  yangēn veya patlamaya sebep olabilecek tutuĸturucu 

kaynaklarēn bulunmasē ºnlenir. Kimyasal olarak kararsēz madde ve karēĸēmlarēn zararlē 

etki gºstermesine sebep olabilecek ĸartlar ortadan kaldērēlēr. Bu da m¿mk¿n deĵilse, 

 

 

9.1.1.9.3 Parlayēcē ve/veya patlayēcē maddelerden kaynaklanan yangēn veya 

patlama halinde veya kimyasal olarak kararsēz madde ve karēĸēmlarēnēn zararlē fiziksel 

etkilerinden alēĸanlarēn zarar gºrmesini ºnlemek veya en aza indirmek iin gerekli 

ºnlemler alēnēr. 
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9.1.1.10 Ķĸ ekipmanē ve alēĸanlarēn korunmasē iin saĵlanan koruyucu 

sistemlerin tasarēmē, imali ve temini, saĵlēk ve g¿venlik yºn¿nden y¿r¿rl¿kteki 

mevzuata uygun ĸekilde yapēlēr. Liman Tesisi Ķĸletmesi , patlayēcē ortamlarda 

kullanēlacak b¿t¿n donanēm ve koruyucu sistemlerin 30/12/2006 tarihli ve 26392 4 

¿nc¿ M¿kerrer sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Muhtemel Patlayēcē Ortamda 

Kullanēlan Tehizat ve Koruyucu Sistemlerle Ķlgili Yºnetmelik (94/9/AT)  h¿k¿mlerine 

uygun olmasēnē saĵlar. 

9.1.1.11 Patlama basēncēnēn etkisini azaltacak d¿zenlemeler yapēlēr. 

9.1.1.12 Tesis, makine ve ekipmanēn s¿rekli kontrol altēnda tutulmasē saĵlanēr. 

9.1.1.13 Ķĸyerlerinde, sēvē oksijen, sēvē argon ve sēvē azot bulunan depolama 

tanklarēnēn yerleĸtirilmesinde asgari g¿venlik mesafelerine uyulur. 

9.1.2 Acil durumlar  

9.1.2.1 Liman Tesisi Ķĸletmesi , 18/6/2013 tarihli ve 28681 sayēlē Resm´ Gazeteôde 

yayēmlanan Ķĸyerlerinde Acil Durumlar Hakkēnda Yºnetmelikte belirtilen hususlar 

saklē kalmak kaydēyla Liman tesisinde ki tehlikeli kimyasal maddelerden 

kaynaklanacak acil durumlarda ºzellikle aĸaĵēdaki hususlar dikkate alēnēr: 

9.1.2.1.1 Acil durumlarēn olumsuz etkilerini azaltacak ºnleyici tedbirler derhal 

alēnēr ve alēĸanlar durumdan haberdar edilir. Acil durumun en kēsa s¿rede normale 

dºnmesi iin gerekli alēĸmalar yapēlēr ve etkilenmiĸ alana sadece bakēm, onarēm ve 

zorunlu iĸlerin yapēlmasē iin acil durumlarda gºrevlendirilen alēĸanlar ile iĸyeri 

dēĸēndan olay yerine intikal eden ekiplerin girmesine izin verilir. 

9.1.2.1.2 Etkilenmiĸ alana girmesine izin verilen kiĸilere uygun kiĸisel koruyucu 

donanēm ve ºzel g¿venlik ekipmanē verilir ve acil durum devam ettiĵi s¿rece 

kullanmalarē saĵlanēr. Uygun kiĸisel koruyucu donanēmē ve ºzel g¿venlik ekipmanē 

bulunmayan kiĸilerin etkilenmiĸ alana girmesine izin verilmez. 

9.1.2.1.3 Tehlikeli kimyasallarla ilgili bilgiler ve acil durum müdahale ve tahliye 

prosed¿rleri kullanēma hazēr bulundurulur. Liman tesisinde ki acil durumlarda 

gºrevlendirilen alēĸanlarēn ve iĸyeri dēĸēndaki ilk yardēm, acil tēbbi m¿dahale, 

kurtarma ve yangēnla m¿cadele gibi konularda faaliyet gºsteren kuruluĸlarēn bu 

bilgilere ve prosed¿rlere kolayca ulaĸabilmeleri saĵlanēr. Bu bilgiler; 

9.1.2.1.3.1 Liman tesisinde ki acil durumlarda gºrevlendirilen alēĸanlarēn ve iĸyeri 

dēĸēndaki ilk yardēm, acil tēbbi m¿dahale, kurtarma ve yangēnla m¿cadele gibi 

konularda faaliyet gºsteren kuruluĸlarēn ºnceden hazēr olabilmeleri ve uygun 

m¿dahaleyi yapabilmeleri iin, yapēlan iĸteki tehlikeleri, alēnacak ºnlemleri ve 

yapēlacak iĸleri, 

9.1.2.1.3.2 Acil durumda ortaya ēkmasē muhtemel ºzel tehlike ve yapēlacak iĸler 

hakkēndaki bilgileri, 
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9.1.3 ¢alēĸanlarēn eĵitimi ve bilgilendirilmesi 

9.1.3.1 Liman Tesisi Ķĸletmesi , 15/5/2013 tarihli ve 28648 sayēlē ¢alēĸanlarēn Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi Eĵitimlerinin Usul ve Esaslarē Hakkēnda Yºnetmelikte belirtilen hususlar 

saklē kalmak kaydēyla alēĸanlarēn ve temsilcilerin eĵitimini ve bilgilendirilmelerini 

saĵlar.  Bu eĵitim ve bilgilendirilmeler ºzellikle aĸaĵēdaki hususlarē ierir: 

9.1.3.1.1 Risk deĵerlendirmesi sonucunda elde edilen bilgileri. 

9.1.3.1.2 Liman tesisinde  bulunan veya ortaya ēkabilecek tehlikeli kimyasal 

maddelerle ilgili bu maddelerin tanēnmasē, saĵlēk ve g¿venlik riskleri, meslek 

hastalēklarē, mesleki maruziyet sēnēr deĵerleri ve diĵer yasal d¿zenlemeler hakkēnda 

bilgileri. 

9.1.3.1.3 ¢alēĸanlarēn kendilerini ve diĵer alēĸanlarē tehlikeye atmamalarē iin 

gerekli ºnlemleri ve yapēlmasē gerekenleri. 

9.1.3.1.4 Tehlikeli kimyasal maddeler iin tedarikiden saĵlanan T¿rke 

malzeme g¿venlik bilgi formlarē hakkēndaki bilgileri. 

9.1.3.1.5 Tehlikeli kimyasal madde bulunan bºl¿mler, kaplar, boru tesisatē ve 

benzeri tesisatla ilgili mevzuata uygun olarak etiketleme/kilitleme ile ilgili bilgileri. 

9.1.3.2 Tehlikeli kimyasallarla yapēlan alēĸmalarda alēĸanlara veya temsilcilerine 

verilecek eĵitim ve bilgiler, yapēlan risk deĵerlendirmesi sonucu ortaya ēkan riskin 

derecesi ve ºzelliĵine baĵlē olarak, sºzl¿ talimat ve yazēlē bilgilerle desteklenmiĸ eĵitim 

ĸeklinde olur. Bu bilgiler deĵiĸen ĸartlara gºre g¿ncellenir. 
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9.2 Kiĸisel koruyucu kēyafetler hakkēnda bilgiler ile bunlarēn kullanēlmasēna 

yönelik prosedürler. 

M¿dahale Ekiplerinin Kiĸisel Koruyucu  Cihazlarē 

Seviye A 

Kullanēm alanē : Y¿ksek seviyede deri, solunum, gºz v.s'nin korunmasē gereken olaylar 

ï Gaz geçirmez. 

Pozitif basēnlē T¿pl¿ Solunum cihazē ï  SCBA 

Tam olarak kimyasallar karĸē koruyucu giysi 

Eldiven, ileri kimyasal dayanēklē 

Eldiven, dēĸē kimyasala dayanēklē 

Bot veya izme,kimyasala dayanēklē, elik topuklu 

Ķ giysi, pamuklu, uzun kollu ve paalē 

Sert Baĸlēk 

Uzun kollu 

Ķki yºnl¿ telsiz iletiĸimi (Kēvēlcēm ¢ēkarmayan) 

Seviye B 

Olay yerine giriĸ ve ēkēĸ iin gereken minimum seviye, daha ziyade sēvēlarēn saēlmasē, 

dökülmesi için 

Pozitif basēnlē T¿pl¿ Solunum cihazē ï  SCBA 

Kimyasallar karĸē koruyucu giysi 

Eldiven, ileri kimyasal dayanēklē 

Eldiven, dēĸē kimyasala  dayanēklē 

Bot veya izme,kimyasala dayanēklē, elik topuklu 

Sert Baĸlēk 

Ķki yºnl¿ telsiz iletiĸimi (Kēvēlcēm ¢ēkarmayan) 

Yüz Maskesi 

Seviye C 

Ortamdaki kimyasal bilindiĵinde, konsantrasyon belirlendiĵinde, deri ve gºzlerin zarar 

gºrmeyeceĵine karar verildiĵinde kullanēlēr. Ancak s¿rekli ºl¿m yapēlmalēdēr. 

 ̠Tam maske, hava temizleyici filtre 

̠Kimyasallar karĸē koruyucu giysi 

̠Eldiven, ileri kimyasal dayanēklē 

̠Eldiven, dēĸē kimyasala dayanēklē 

̠Bot veya izme,kimyasala dayanēklē, elik topuklu 

̠Sert Baĸlēk 

̠Ķki yºnl¿ telsiz iletiĸimi (Kēvēlcēm ¢ēkarmayan) 

̠Yüz Maskesi 

Seviye D 

Ķĸ elbisesi (acil m¿dahale ekipleri). Uzun kollu ve g¿venlik ayakkabēsē/botu gerektirir. 

Diĵer Kiĸisel korunma ekipmanlarē olayēn durumuna gºre deĵiĸir. ķayet deri ile temasta 

sorun yaĸanacaksa, bu t¿r elbiseler ile olay yerine girilmemelidir 
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10 DĶĴER HUSUSLAR 

10.1 Tehlikeli Madde Uygunluk Belgesiônin geerliliĵi.  
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10.2 Tehlikeli Madde G¿venlik Danēĸmanē iin tanēmlanmēĸ gºrevler 

 

Bºl¿m 2.4ôde olduĵu gibidir. 
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10.3 Kara yolu ile kēyē tesisine gelecek/Liman tesisinden ayrēlacak tehlikeli 

maddeleri taĸēyanlara yºnelik hususlar (tehlikeli madde taĸēyan karayolu 

taĸētlarēnēn liman veya kēyē tesisi sahasēna/sahasēndan giriĸte/ēkēĸta 

bulundurmalarē gereken belgeler, bu taĸētlarēn bulundurmak zorunda 

olduklarē ekipman ve tehizatlar; liman sahasēndaki hēz limitleri vb. 

hususlar). 

10.3.1 Ambalajlanmēĸ tehlikeli y¿kler ve tehlikeli toplu y¿kler: 

10.2.1.1 Alēcē adē (gºnderici) ve liman alanēna teslimat tarihi, normalde varēĸtan 

önce en geç 24 saat ; 

10.2.1.2 Tehlikeli toplu y¿kler iin: ¿r¿n adē ve ilgili IMO Kodu ile gerekli 

kēlēnan diĵer bilgiler; ve 

10.2.1.3 Tehlikeli y¿klerin y¿kleneceĵi geminin adē (uygulanabilirse), gemi 

acentesi ve kullanēlacak aray¿z 

10.3.2 Bulunmasē gereken belgeler 

Tehlikeli Y¿k Beyannamesi, Tehlikeli Y¿k Taĸēma Ķrsaliyesi, ¢ok Modlu Tehlikeli 

Y¿k Formu, Tehlikeli Y¿k Manifestosu, Paketleme ve Konteyner/Taĸēt Y¿kleme 

Sertifikasē 

Güvenlik Bilgi Formu,  

ADR/RID/IMDG Kod 3.4 ve 3.5 kapsamēndaki taĸēmalarda muafiyeti gºsteren taĸēma 

evrakē, ADR 1.1.3.6 kapsamēndaki taĸēmalarda muafiyeti gºsteren taĸēma evrakē,  

ADR kapsamēndaki taĸēmalarda 

Taĸēmaya uygun ve geerli SRC 5 sertifikasē, ADR yazēlē talimatē, Taĸēmaya uygun ve 

geerli Ara Uygunluk Sertifikasē, Taĸēma evrakē 

Konteyner ile yapēlan taĸēmalarda CSC Sertifikasē 

Y¿k taĸēma biriminde (CTU) ve y¿kleme g¿venliĵinde veya taĸēmaya iliĸkin olarak ēsēl 

iĸlem gºrm¿ĸ aĵa kullanēlmasē durumunda aĵacēn uygun olduĵunu gºsterir sertifika 

ara iindeki y¿klerin IMDG Kod kapsamēnda uygun bir ĸekilde emniyete alēndēĵēnē 

gösteren yükleme güvenliĵi sertifikasē  

Liman tesisine gelen y¿k taĸēma birimlerinde ve Liman tesisinde n ēkan y¿k taĸēma 

birimlerinde zararlē gaz ieren veya f¿migasyon uygulamasē yapēlmēĸ olanlarēnēn risk 

deĵerlendirme sonucu veya gaz ºl¿m¿ yapēldē ise taĸēmacēlēĵa uygunluk belgesi, 

Yukarēda sēralanan taĸēmaya iliĸkin zorunlu belgeler olmadan liman tesislerine gelen 

ve liman tesislerinden ēkan tehlikeli y¿kler taĸēnamaz. IMDG Kod kapsamēnda uygun 

bir ĸekilde emniyete alēnmamēĸ y¿kler de tehlikeli y¿k olarak iĸlem gºr¿r. 

10.3.3 Liman tesisinde  Hēz Sēnērē 

Liman Tesisimizde hēz sēnēr 20 Km.dir. 
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10.4 Deniz yolu ile kēyē tesisine gelecek/Liman tesisinden ayrēlacak tehlikeli 

maddeleri taĸēyanlara yºnelik hususlar (tehlikeli y¿k taĸēyan gemilerin ve 

deniz aralarēnēn liman veya Liman tesisinde gºstereceĵi g¿nd¿z/gece 

iĸaretleri, gemilerde soĵuk ve sēcak alēĸma usulleri vb. hususlar). 

10.4.1  Deniz Yoluyla Varēĸ 

10.4.1.2 Tehlikeli toplu y¿kler (sēvē ya da katē): 

10.4.1.2.1 Geminin adē ve geminin IMO numarasē, acente ve tahmin edilen varēĸ 

saati (ETA), normalde varēĸtan en ge 24 saat; 

10.4.1.2.2 Tehlikeli toplu y¿klerin ¿r¿n adēnē ve ilgili IMO Kodu ile gerekli kēlēnan 

diĵer bilgileri gºsteren bir liste; 

10.4.1.2.3 Y¿k iin, Tehlikeli Kimyasallarēn Toplu Taĸēnmasē iin geerli bir 

Uluslar arasē Uygunluk Sertifikasē ya da Tehlikeli Toplu Kimyasallarēn Taĸēnmasē iin 

geerli bir Uygunluk Sertifikasē, hangisi uygunsa, Saĵlēĵa Zararlē Sēvē Toplu 

Maddelerin Taĸēnmasēna Ķliĸkin Uluslar arasē Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē (NLS 

Sertifikasē) ve/veya Uluslar arasē Akaryakēt Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē 

bulundurulmalēdēr;  

10.4.1.2.4 Gemide kalacak tehlikeli y¿kler listedeki numaralarēna atēfta bulunacak 

ĸekilde belirtilmelidir; 

10.4.2 Deniz Yoluyla Hareket 

10.4.2.1 Tehlikeli toplu yükler:  

10.4.2.1.1 Düzenleme kurullarē tarafēndan gerekli kēlēndēĵē ¿zere geminin adē ve 

geminin IMO numarasē, acente ve tahmin edilen kalkēĸ saati (ETD); 

10.4.2.1.2 Tehlikeli toplu y¿klerin ¿r¿n adēnē ve ilgili IMO Kodu ile gerekli kēlēnan 

diĵer bilgileri gºsteren bir liste; 

10.4.2.1.3 Yük iin, Tehlikeli Toplu Kimyasallarēn Taĸēnmasē iin geerli bir 

Uluslar arasē Uygunluk Sertifikasē ya da Tehlikeli Toplu Kimyasallarēn Taĸēnmasē iin 

geerli bir Uygunluk Sertifikasē, hangisi uygunsa, Saĵlēĵa Zararlē Sēvē Toplu 

Maddelerin Taĸēnmasēna Ķliĸkin Uluslar arasē Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē (NLS 

Sertifikasē) ve/veya Uluslar arasē Akaryakēt Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē 

bulundurulmalēdēr; 
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10.5 Kēyē tesisi tarafēndan eklenecek ilave hususlar. 

10.5.1 Eĵitim  

10.5.1.1 Yönetim  

10.5.1.1.1 Yºnetim, tehlikeli y¿klerin nakliye ya da ellelenmesine ya da bunlarēn 

denetimine dahil olmuĸ olan t¿m g¿verte ve kēyē personelinin uygun ĸekilde 

organizasyonlarēndaki sorumluluklarē oranēnda eĵitimli olmasēnē saĵlamalēdēr.  

10.5.1.1.2 Her seviyeden yönetim, saĵlēk ve g¿venlik iin g¿nl¿k sorumluluklarēnē 

icra etmelidir.  

10.5.1.2 Personel (kargo ĸirketleri, rēhtēm operatºrleri ve gemiler)  

10.5.1.2.1 Tehlikeli y¿klerin nakliye ya da ellelenmesine dahil olmuĸ olan her 

kiĸi, tehlikeli y¿klerin g¿venli nakliye ya da ellelenmesine ¿zerine, sorumluluklarē ile 

orantēlē olarak eĵitim almalēdēr.  

10.5.1.3 Kēyē personeli,  

 

Genel farkēndalēk, gºreve yºnelik eĵitim ve g¿venlik eĵitimi almalēdēr.  

10.5.2 Eĵitim ieriĵi  

10.5.2.1 Genel farkēndalēk/tanēma eĵitimi  

10.5.2.1.1 Herkes, tehlikeli yüklerin güvenli nakliye ya da elleçlenmesine üzerine 

kendi gºrevleri ile orantēlē olarak eĵitim almalēdēr. Eĵitim, ilgili tehlikeli y¿klerin genel 

tehlikelerini ve yasal gereksinimleri tanēma saĵlamak iin tasarlanmalēdēr. Bu eĵitim, 

tehlikeli yüklerin tiplerinin ve sēnēflarēnēn tanēmlanmasēnē, etiketleme, iĸaretleme, 

paketleme, ayērma ve gereksinimlere uygunluk; ama tanēmē ve nakliye 

dok¿manlarēnēn ieriĵi; ve mevcut acil durum m¿dahale belgelerine dair tanēmlarē 

içermelidir.  

10.5.2.2 Göreve Yönelik eĵitim  

10.5.2.2.1 Herkes, icra ettiĵi iĸleve uygun olarak tehlikeli y¿klerin g¿venli nakliye 

ya da ellelenmesine ¿zerine belli baĸlē gereksinimler ile ilgili olarak detaylē eĵitim 

almalēdēr.  

10.5.2.3 G¿venlik eĵitimi  

10.5.2.3.1 Herkes, tehlikeli y¿klerin depolanmasē durumundaki risklerle ve icra 

ettiĵi iĸlevlerle alakalē eĵitim almalēdēr:  

10.5.2.3.2 Tehlikeli yüklerin nakliyesi ya da elleçlenmesini içeren bir pozisyonda 

istihdam ¿zerine bu eĵitimler temin edilmeli ve doĵrulanmalēdēr ve Ķdare uygun olduĵu 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿ ¿zere tekrar eĵitimle birlikte periyodik olarak desteklenmelidir.  

10.5.2.3.3 Tehlikeli yüklerin nakliyesi ve elleçlenmesi ile ilgili görevlere sahip 

olan personel iin g¿venlik eĵitimi, sorumluluklarē ve liman tesisi g¿venlik planē 

h¿k¿mleri erevesindeki gºrevlerine uygun olmalēdēr (ISPS Kodu bºl¿m A/2.1.5). Er 

olarak, IMDG Kodu Bºl¿m 1.4ôte verilen tehlikeli maddelerin g¿venliĵine ºzel eĵitim 

gereksinimlerine de deĵinilmelidir.  
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10.6 Kaza ¥nleme Politikasē 

 

AYGAZ A.ķ. yºnetimi olarak limanēmēzda gerekleĸtirilen operasyonlarēn, doĵasē 

gereĵi, kazalara sebebiyet verebilecek potansiyele sahip olduĵunun farkēndayēz. Ancak 

bizler b¿t¿n kazalarēn ºnlenebileceĵine inanmaktayēz. Bu nedenle, kazalarēn ºnlenerek 

alēĸanlarēn, alt iĸverenlerin, ziyaretilerin, komĸularēn ve evrenin en y¿ksek seviyede 

korunmasē iin operasyonlarē en iyi ĸekilde yºnetmeyi taahh¿t etmekteyiz.  AYGAZ 

A.ķ. Kalite Yºnetim Sistemleri doĵrultusunda kazalarē ºnlemek ve etkilerini azaltmak 

amacē ile AYGAZ DÖRTYOL Limanē  olarak bizler; 

Å Liman tesisi çevresinde insan ve çevre için yüksek seviyede güvenlik önlemleri 

aldēĵēnē ve bu ama iin gerekli b¿t¿n kaynaklarē saĵlanmasē 

Å Kazalarēn belirlenmesi ve deĵerlendirilmesi amacēyla olaĵan ve olaĵan dēĸē 

operasyonlar ile ilgili Nicel analize dayalē risk deĵerlendirmesi yapēlmasē ve bu 

deĵerlendirmeleri s¿rekli g¿ncel tutulmasē 

Å Tespit edilen risklere iliĸkin bakēm, onarēm ve geici durdurmalarē da kapsayan 

d¿zenlemelerin yaptērēlmasē ve gerekli prosed¿rlerin hazērlanmasē 

Å Kazalarē ºnlemek ve etkilerini azaltmak amacē ile teknolojik geliĸmeleri takip 

edilmesi ve tesislerdeki g¿venlik ºnlemlerini s¿rekli iyileĸtirilmesi iin gereken 

desteĵin saĵlanmasē 

Å Planlē deĵiĸiklikler ile birlikte yeni tesis, proses tasarēmē iin gerekli 

d¿zenlemelerin, kontrollerin yapēlmasē ve gerekleĸtirilmeden ºnce mutlaka risk 

deĵerlendirmelerinin yaptērēlmasē ve kabul edilebilirliĵini deĵerlendirilmesi 

Å Sistematik analiz ile ºnceden tespit edilebilecek acil durumlarēn belirlenmesi, 

bu acil durumlar iin acil durum planlarē hazērlanmasē ve d¿zenli olarak denetlenerek 

tatbikatlarda gözden geçirilmesi 

Å Kalite Yºnetim Sistemleri ile belirlenen hedeflere uyumun deĵerlendirebilmek 

iin prosed¿rler erevesinde sistemin performansēnēn izlenmesi, uyum saĵlanmamasē 

durumunda d¿zeltici faaliyetleri araĸtērēlmasē 

Å Kalite Yºnetim Sistemlerinin etkinliĵini ve uygunluĵunu periyodik ve 

sistematik bir ĸekilde deĵerlendirilmesi, dok¿mante edeceĵini belgeleneceĵini, bizlerin 

üst yönetim olarak gözden geireceĵini ve Kalite Yºnetim Sistemlerinin s¿rekli 

iyileĸtirilmesine destek olunmasē 

Å Organizasyon ierisinde operasyonel iĸ s¿relerinin, emniyet ve g¿venliĵi 

etkileyecek pozisyonlar iin uygun bilgi, yetenek, eĵitim ve tecr¿beye sahip 

personellerin görevlendirilmesi, 

Å Eĵitimler vererek gºrevli personelimizin s¿rekli kendilerini geliĸtirmesini 

saĵlanmasē, 

Å Ulusal ve uluslararasē yasa, mevzuat, yºnetmelik ve standartlara baĵlē kalēnmasē 

Å Politikayla olasē uyumsuzluklarē araĸtērēp gerekli ºnlemleri alarak sistematik bir 

biimde etkilerini ortadan kaldērmayē ve kazalarē ºnlemek suretiyle, alēĸanlarēn, 

m¿teahhitlerin, ziyaretilerin ve komĸularēn saĵlēk ve g¿venliklerinin saĵlanmasē ve 

evrenin korunmasē 

 

POLĶTĶKALARINI Y¥NETĶM VE T¦M ¢ALIķANLAR OLARAK 

UYGULAYACAĴIZ. 
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10.7 Sēcak Ķĸ Prosed¿r¿ 

1. Gemide yapēlacak olan sēcak iĸlere izin verilmemektedir. Ancak zorunlu 

durumlarda gemi acentasē tarafēndan yasal mevzuatlar doĵrultusunda izinler alēnarak 

liman tesisinin kontroll¿nde gerekleĸtirilecektir. 

2. Liman tesisimizde sēcak iĸ ve iĸlemlere baĸlanmadan ºnce, liman 

baĸkanlēĵēndan sºz konusu sēcak iĸlerin yapēlabileceĵine dair yazēlē izin alēnacaktēr. 

Sºz konusu izinde Sēcak iĸ formunda sēcak iĸ ve iĸlemlerin yapēlacaĵē yer ile ilgili 

ayrēntēlarē ve ayrēca uygulanacak emniyet tedbirlerini belirtilecektir. 

3. Sēcak Ķĸ Formu aĸaĵēdakileri kapsamaktadēr. 

a) Ķĸin yapēlacaĵē alanlarēn yanēcē ve/veya patlayēcē ortam olmadēĵēndan ve 

havalandērma  ve oksijen bakēmēndan yetersiz olmadēĵēndan emin olmak amacēyla, 

akredite test kuruluĸlarē tarafēndan uygulanan testler de dahil olmak ¿zere, iĸin 

yapēlacaĵē alanēn ve bitiĸiĵindeki alanlarēn sēklēkla denetlenmesi, 

b) Tehlikeli y¿klerin ve diĵer yanēcē maddelerin alēĸma alanlarēndan ve 

bitiĸiĵindeki alanlardan uzaklaĸtērēlmasē, (Sºz konusu alanlardan uzaklaĸtērēlacak 

maddelere;  kire, sla, tortu ve diĵer olasē yanēcē maddeler de dahildir.) 

c) Yanēcē yapē malzemelerinin (ºrn; kiriĸler, ahĸap bºlmeler, zeminler, kapēlar, 

duvar ve tavan kaplamalarē) kazayla tutuĸmalara karĸē etkili bir ĸekilde korunmasē, 

) Alev, kēvēlcēm ve sēcak paracēklarēn, alēĸma alanlarēndan bitiĸiĵindeki alanlara 

veya diĵer alanlara yayēlmasēnē ºnlemek amacēyla; aēk borularēn, boru geiĸlerinin, 

valflerin, derzlerin, boĸluklarēn ve aēk paralarēn kapatēlmasē ve sēzdērmazlēĵēnēn 

saĵlanmasē, 

4. ¢alēĸma alanēna ve t¿m alēĸma alanē giriĸlerine yapēlacak sēcak iĸin izin 

belgesi ve  alēnacak emniyet tedbirlerinin yazēlē olduĵu bir levha asēlacaktēr. Ķzin 

belgesi ve emniyet tedbirleri kolaylēkla gºr¿lebilmeli ve sēcak iĸleri yapacak herkes 

tarafēndan aēka anlaĸēlabilecek ĸekilde olacaktēr. 

5. Sēcak iĸler yapēlērken aĸaĵēdaki hususlara dikkat edilmelidir: 

a) ¢alēĸma ortamēndaki mevcut koĸullarēn deĵiĸmediĵini doĵrulamak amacēyla 

kontroller yapēlacaktēr. 

b) Sēcak iĸler yapēlērken, anēnda kullanēlmak ¿zere, en az bir yangēn t¿p¿ veya 

diĵer uygun yangēn sºnd¿rme ekipmanlarē, t¿m aparatlarēyla birlikte, kolaylēkla 

ulaĸēlabilecek bir yerde hazēr bulundurulacaktēr. 

6. Sēcak iĸ ve iĸlemler sērasēnda, sºz konusu iĸler tamamlandēĵēnda ve 

tamamlanmasēnēn ardēndan yeterli bir zaman s¿resince; sēcak iĸin yapēldēĵē alanda ve 

ēsē transferi nedeniyle tehlikenin ortaya ēkabileceĵi bitiĸikteki alanlarda etkin yangēn 

kontrol¿ yapēlacaktēr. 

7. Sēcak iĸ ve iĸlemler ile ilgili ilave daha detaylē bilgiler ve prosed¿rler iin 

ºzellikle ñPetrol Tankerleri ve Terminalleri iin Uluslararasē Emniyet Rehberi 

(ISGOTT)ò dok¿manēna baĸvurulmasē gerekliliĵi her zaman gºz ºn¿nde 

bulundurulacaktēr. 
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10.8 Operasyonda Görevli Personelin Sorumluluklarē 

10.8.1  Operasyon Sorumlusu 

10.8.1.1 10.10 maddesindeki kontrol listelerine göre hareket eder. 

10.8.1.2 Tehlikeli y¿klerin kēyē tesisine kabul¿nden en az 1 g¿n ºnce bir 

koordinasyon toplantēsē yapacak ve bu toplantēya Operasyon, Saha planlama, SEÇ, 

TMGD ve diĵer ilgililerin katēlēmēnē saĵlar. 

10.8.1.3 Toplantēda Tehlikeli y¿k¿n kabul¿ yºn¿nde karar alēnmēĸ ise, yönetim, 

operasyon, depolama, güvenlik, acil durum müdahale birimleri bilgilendirilerek 

hazērlēk ve kabul s¿reci baĸlatēr. 

10.8.1.4 Kēyē tesisine kabul edilmeyecek yüklerin Liman Baĸkanlēĵēnēn 

bilgilendirilmesi ihtiyacēnda durumu gerekçeleri ile birlikte yazē ile Liman 

baĸkanlēĵēôna bildir. 

10.8.1.5 Toplantēda belirlenen ekipman ekip, posta sayēsēnē ilan eder. 

10.8.1.6 ¢alēĸma d¿zenini 2. Kaptanē ile organize eder. 

10.8.1.7 Onaylē kargo planēna gºre tahmil/tahliyenin yapēlmasēnē saĵlar. 

10.8.1.8 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnda gºrev alan herkesin y¿k taĸēma 

birimlerinin hasar gºrmesini engellemek iin gereken ºzen gºstermesini saĵlar. 

10.8.1.9 Tehlikeli y¿kler taĸēnērken, taĸēma alanlarēna yetkilendirilmemiĸ 

kiĸilerin eriĸimini engellemek iin gerekli ºnlemleri aldērēr. 

10.8.1.10 Eĵer tehlikeli y¿klerin muhafazaya alēnmasēnda bir sēkēntē sºz konusu 

ise, kiĸiler aēsēndan mevcut riskleri ve evreye olumsuz etkilerini en aza indirmek iin 

gerekli uygulanabilir adēmlarēn atēlmasēnē saĵlar. 

10.8.2 Vardiya Amiri  

10.8.2.1 10.10 maddesindeki kontrol listelerine göre hareket eder. 

10.8.2.2 Gerekli koruyucu ekipman ile donatēlan personeli operasyon ºncesi 

kontrol eder. 

10.8.2.3 ¢alēĸēlan alanda iĸ g¿venliĵi, ekipmanlarēn kontrol¿, harici kiĸilerin 

giriĸi ēkēĸē, y¿k¿n emniyetli ellelenmesi, evre temizliĵi ve bu iĸlerin uygun bir 

ĸekilde yapēldēĵēnēn kontrol eder. 

10.8.2.4 ¢alēĸma d¿zenini 2. Kaptanē ile organize eder. 

10.8.2.5 Onaylē kargo planēna gºre tahmil/tahliyenin yapēlmasēnē saĵlar. 
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10.8.2.6 Eĵer tehlikeli y¿klerin muhafazaya alēnmasēnda bir sēkēntē sºz konusu 

ise, kiĸiler aēsēndan mevcut riskleri ve evreye olumsuz etkilerini en aza indirmek iin 

gerekli uygulanabilir adēmlarēn atēlmasēnē saĵlar. 

10.8.3 Seç Sorumlusu 

10.8.3.1 10.10 maddesindeki kontrol listelerine göre hareket eder. 

10.8.3.2 Operasyonda alēĸacak personele y¿k¿n tehlikesi hakkēnda bilgi verir ve 

gerekli koruyucu ekipman ile donatēr.  

10.8.3.3 ¢evre emniyetini saĵlanēr.  

10.8.3.4 Gerekli yangēn ºnlemlerini alēr ve sistemin alēĸtēĵēnē kontrol eder. 

10.8.3.5 Gerekli ikaz ve uyarē iĸaretlerinin mevcudiyetini kontrol eder. 
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10.9 Tehlikeli Yüklerin Emniyetli Elleçlenmesi Operasyonu Prosedürü 

Kontrol Listesi  

GENEL 

 
S.NO Eylem SEÇ OP. 

SOR 

VAR. 

AMR.  

YÜKÜN KABULU  

1. Y¿kleme boĸaltmadan en az 1 g¿n ºnceden operasyon toplantēsē 

yapēlēr. 

 X  

2. Yükün MSDS formu temin edilir.   X  

3. Tehlikeli yükleri taĸēyan gemiye iliĸkin Uygunluk Belgesi kontrol 

edilecektir. 

 
X 

 

4. Onaylē kargo  tahmil/tahliyenin planē talep edilir  X  

5. Limana kabul edilecek Tehlikeli yük/ler ile ilgili olarak; 

1. Tehlikeli yükten kaynaklanan risk 

2. Kēyē tesisinde mevcut Tehlikeli y¿kler ile etkileĸim, 

3. Kēyē tesisine yakēn gelecekte kabul edilmesi planlanan y¿kler 
ile etkileĸim, 

4. Ķstif ĸartlarē 

5. Ayrēĸtērma koĸullarē 

6. Acil M¿dahale yºn¿nden malzeme ve ekipman ihtiyacē 

7. Acil Müdahale ekiplerinin yeterliliĵi 

8. Komĸu tesisleri /den etkileĸim 

Konularē g¿ncel IMDG KOD dok¿manlarē kapsamēnda ele alēnarak 

kabul / ret veya yºnetici kararē alēnēr. 

 

X 

 

6. Tehlikeli y¿k¿n kabul¿ yºn¿nde karar alēnmēĸ ise, yºnetim, 

operasyon, depolama, güvenlik, acil durum müdahale birimleri 

bilgilendirilerek hazērlēk ve kabul s¿reci baĸlatēlēr. 

 

X 

 

7. Kullanēcak ekipman, ekip, posta sayēsē belirlenir.  X  

8. Operasyonda ve acil durumda m¿dahalesinde alēĸacak personele 

y¿k¿n tehlikesi hakkēnda bilgi verilir ve gerekli koruyucu ekipman 

saĵlanēr. 

 

X 

 

9. Gerekli ikazlar, uyarē iĸaretleri Elleleme yapēlan alanēn evresine 

konulmasē saĵlanēr. 

 
X 

 

Not. :  Standart ellelenen y¿klerde toplantē isteĵe baĵlēdēr. ¥nceki toplantē kararlarē uygulanabilir. 
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Tehlikeli Sēvē Dºkme Y¿kler Emniyetli Elleçlenmesi Operasyonu Prosedürü 

Kontrol Listesi  

 
S.NO Eylem SEÇ OP. 

SOR 

VAR. 

AMR.  

ELLEÇLEME  

1. Operasyon sorumlusu tarafēndan tahliye Ekipmanlarē ve y¿ke uygun 

boru seimi yapēlēr. ISGOTT Gemi/Sahil Emniyet Kontrol Listesi 

karĸēlēklē olarak imza altēna alēnēr. Gemi ve Liman tesisi arasēnda 

iletiĸim aĵē kurulur. 

X X X 

2. ¢alēĸanlar tanker ve gemiye baĵlanacak olan esnek hortumlarēn 

yanēda hazēr bulunur. Sēvē y¿klerin gemi giriĸ ēkēĸ manifoldlarēna 

baĵlanmasēnda gemi personeli ile birlikte hareket eder. 

X X X 

3. Gemi ile uygun basēn ayarē yapēlēr. Tankerlerin taĸmasē ºnlenir ve 

tehlike anēnda gemi personeline bilgi verilerek hattēn kesilmesi 

saĵlanēr. 

X X X 

4. Kēyē tesisinde tahmil/tahliye operasyonu esnasēnda, tesiste bulunan 

dolum/boĸaltēm platformuna gelen her t¿rl¿ taĸēt tamamen statik 

elektrikten arēndērēlacak, egzostlarēna alev tutucu aparatlar takēlacak 

ve topraklamasē yapēlacaktēr. Alev tutucu aparatlar Kara Tankeri 

iĸletmecisi tarafēndan saĵlanacaktēr. Alev tutucu olmayan Kara 

Tankerleri liman tesisine alēnmayacaktēr. ADR standartlarēndaki 

tankerlerde bu ºzellik aranmayacaktēr. 

X X X 

5. Operasyon sahasēna kullanēlan haberleĸme ekipmanlarēnēn exprof 

olduĵu kontrol edilir. 

X X X 

6. Tehlikeli Sēvē dºkme y¿klerin tahmil/tahliyesinde kullanēlan esnek 

hortumlar; tip onaylē ve boru tipini, borunun maksimum alēĸma 

basēncēnē, ¿retim ay ve yēlēnē gºsteren bir sertifikaya sahip olduĵu 

kontrol edilecektir. 

 X X 

7. Tehlikeli Sēvē dºkme y¿klerin tahmil/tahliyesinde kullanēlan esnek 

hortumlara yºnelik olarak yeterli sayēda elektrik yalētēm flenci 

bulundurulacaktēr 

 X X 

8. Tehlikeli sēvē dºkme y¿k operasyonuna baĸlamadan ºnce, Gemi 

Kaptanē ve Operasyon Sorumlusu maksimum y¿kleme ya da y¿k 

boĸaltma hēzlarēnē ieren taĸēma s¿relerini  ve aĸaĵēdaki maddeleri 

yazēlē olarak kabul edeceklerdir. 

1. Gemi y¿k hatlarēnēn ve Esnek hortumnun, kapasitesi ve izin 

verilebilir maksimum basēncē; 

2. Buhar havalandērma sistemi d¿zeni ve maksimum y¿kleme veya 

boĸaltma hēzlarē; 

3. Acil durum kapanma prosed¿rlerine gºre olasē basēn artēĸlarē; 

4. Olasē elektrostatik y¿k birikimi; ve 

5. Gemide ve sahilde baĸlatma operasyonlarē esnasēnda sorumlu 

kiĸilerin mevcudiyetini 

 X X 

9. Elleleme operasyonlarē esnasēnda oluĸabilecek bir acil durum 

anēnda atēlmasē gereken adēmlarē ve kullanēlmasē gereken iĸaretler 

yazēlē olarak kabul edilecektir. 

 X X 

10. T¿m ilgili borularēn, esnek hortumlarēn ve gemideki ve kēyēdaki 

baĵlē ekipmanlarēnēn sēzēntē yapmasēnē engellemek iin gerekli t¿m 

ºzenin gºsterilecek ve tehlikeli dºkme sēvē y¿klerin transferi 

esnasēnda yeterli denetimin yapēlacaktēr 

 X X 
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S.NO Eylem SEÇ OP. 

SOR 

VAR. 

AMR.  

ELLEÇLEME  

11. Transfer operasyonlarē esnasēnda gemi ve sahil donanēmlarē arasēnda 

etkili iletiĸim muhafaza edilecektir. 

 X X 

12. Tankerin aĸērē doldurulmadēĵēndan emin olmak iin tahliye 

yapēlacak tankerlerin ºl¿lmesi iin gerekli d¿zenlemeler 

yapēlacaktēr. 

 X X 

Sēvē y¿k formeni/Vardiya Amiri  

1. Yalētēm bºl¿m¿nde kēsa devre meydana gelmesini engellemek iin 

yeterli ºnlemler alacaktēr 

   

2. Yalētēm ve topraklama sistemlerinin etkinliklerini saĵlamak iin 

uygun aralēklarla denetlenmesini ve test edilmesini saĵlayacaktēr 

   

3. Yanēcē bir atmosferin oluĸabileceĵi harekete geirici bir 

kēvēlcēmlanma ihtimalinin olmadēĵēndan emin olmak iin, aray¿z ve 

sahil arasēndaki diĵer metalik baĵlantēlarēn korunmasēnē ya da 

d¿zenlenmesini saĵlayacaktēr 

   

4. Akaryakēt Tankerleri ve Terminallerine Ķliĸkin Uluslar arasē 

G¿venlik Kēlavuzundaki (ISGOTT) uygun kontrol listelerine gºre 

hareket edecektir 

   

5. gemideki gemi ocaklarē ya da piĸirme aletleri gibi tutuĸma 

kaynaklarēna iliĸkin ºnlemler alēnmasēnē gerektirebilecek koĸullar 

hakkēnda gemi kaptanēnēn bilgilendirilmesini saĵlayacaktēr. 

   

6. Gemi manifold baĵlantēlarē ve esnek hortumlarēn kºr flanĸ ile 

sēzdērmazlēk saĵlanmasēnē ieren t¿m güvenlik önlemlerinin 

alēndēĵēndan emin olacaktēr. 
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10.10 EmS (Tehlikeli Maddelerin Taĸēyan Gemilerin iin Acil Durum 

Prosed¿rleri) ve MFAG (Tēbbi Ķlk Yardēm Rehberi) 

 

Acil durumlarda, IMDG Code, EMS ve MFAG mevcut t¿m bilgileri yanē sēra dºkme 

y¿k bakēmēndan IMSBC, IBC veya IGC Kodlarē kullanmak ºnemlidir. 

 

10.10.1 EmS 

Bir yangēn veya tehlikeli maddelerin dºk¿lmesi oluĸtuĵunda EmS yapēlacak eylemler 

için prosedürler içerir. 

 

EmS bazē ¿r¿nlerde belirli eylem prosed¿rleri yanē sēra b¿t¿n bir madde sēnēfēna 

uygulanan genel prosedürleride içerir. 

 

Gerekli koruyucu ekipman ve tehlikeli mallarēn karēĸtēĵē yangēnlarē sºnd¿rmek iin 

kullanēlabilir sºnd¿rme maddelerinin t¿rleri "acil eylem durumunda" EmS rehberinden 

bulunabilir.  

 

EmS dºk¿lmeleri ve yangēnlar iin ikiye ayrēlmēĸtēr. Tehlikeli Maddeler listesi 

s¿tun15ôde  her UN numarasē iin EmS baĸvuru numaralarē bulunmaktadēr. EmS 

numarasēnēn Tehlikeli Maddeler Deklerasyonunda belirtilmesi zorunlu deĵildir. 
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10.10.2 MFAG  

 

MFAG tablo numaralarē Tehlikeli Maddeler Deklarasyonunda belirtilmesi  zorunlu 

deĵildir. 

 

MFAG bir kiĸinin bir t¿r tehlikeli maddeye maruz kaldēĵē durumda sendromlarla gºre 

alēnmasē gerektiĵini gºsteren iĸlemlerin bir akēĸ ĸemasēnē oluĸtur. Ancak, ¢alēĸanlarēn 

acil bir durumda alēĸacak ĸekilde ºnceden MFAG kullanmak iin eĵitilmiĸ olmasē 

önemlidir. 

 

¢alēĸanlar ayrēca bir yaralēnēn tedavisi iin bir doktordan yardēm almak iin irtibata 

geçmelidir. 

Kullanēm bilgisi aĸaĵēdadēr. 
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11 EKLER   

11.1 Kēyē Tesisinin Genel Vaziyet Planē 
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11.2 Kēyē Tesisinin Genel Gºr¿n¿ĸ Fotoĵraflarē 
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11.3 Acil Temas Noktalarē ve Ķletiĸim Bilgileri 
 

 
LĶMAN TESĶSĶ SORUMLULARI ĶRTĶBAT BĶLGĶLERĶ 

Ad soyad Ünvan Telefon Faks Mobil Mail 

Sait Cērēk LTGS   0535 837 5233 sait.cirik@aygaz.com.tr 

Mustafa Dikmen LTGS   0533 325 3290 mustafa.dikmen@aygaz.com.tr 

      

 

LĶMAN TESĶSĶ G¦VENLĶK SORUMLULARI (LTGS) BĶLGĶLERĶ 

Ad soyad Ünvan Telefon Faks Mobil Mail 

Sait Cērēk LTGS   0535 837 5233 sait.cirik@aygaz.com.tr 

Mustafa Dikmen LTGS   0533 325 3290 mustafa.dikmen@aygaz.com.tr 

 

OLAĴAN¦ST¦ DURUM ĶRTĶBAT BĶLGĶLERĶ 

Makam Telefon Faks Makam Telefon Faks 

M¿lki Ķdare Amirliĵi 0326 712 1220  Polis Karakolu 0326 712 2234  

Ķl Emniyet M¿d¿rl¿ĵ¿ 0326 223 92 15  Jandarma Karakolu 0326 712 1224  

Ķl Jandarma Komutanlēĵē 0326 221 02 94  Sahil G¿venli  Bot K.lēĵē 0326 614 2311  

Dºrtyol Kaymakamlēĵē 0326 712 1220  Ķl  Ambulans Servisi 

Baĸhekimliĵi 

0326 216 4387  

Ķskenderun G¿mr¿k M¿d¿rl¿ĵ¿ 0326 614 00 37 

 
 POLĶS 155 

 T.C. Ulaĸtērma, Denizcilik ve 
Haberleĸme Bakanlēĵē 

Botaĸ Liman Baĸkanlēĵē 

0322 639 2139  JANDARMA 156 

Sahil Güvenlik Akdeniz Bölge 

Komutanlēĵē 

 0324 237 22 22  SAHĶL G¦VENLĶK 158 

Ķle Emniyet Md. 0326 712 2234  GÜMRÜK MUHAFAZA  136 

Ķle Jandarma K.lēĵē 0326 712 1224  ĶTFAĶYE 110 

   AMBULANS 112 

Baĵlē Bulunduĵunuz Kolluk 

Kuvveti: 

Dºrtyol Ķle Jandarma K.lēĵē 

Gemi ¢alēĸ Kanalē (VHF): 13-16 

Güvenlik/Operasyon Telsiz 

Kanalē (UHF): 

- 
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11.4 Tehlikeli y¿klerin Ellelendiĵi Alanlarēn Genel Vaziyet Planē 
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11.5 Tehlikeli y¿klerin Ellelendiĵi Alanlarēn Yangēn Planē 
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11.6 Tesisin Genel Yangēn Planē 

 

  


